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My Dear Uncle,

In my undergraduate days, aresidencein Gottingen during the Long V acation of 1874 wasacritical
point in my life. Then for the first time, under the tuition of Professor THeobore BENFEY, | came
into close relations with a great scholar of the modern type, and gained some insight into modern
methods of literary investigation; and my thoughts have ever since turned towards the border lands
between European and Asiatic civilisation. That visit, like many other things, | owe to you; and
now | send you the result, such asit is, the best that | can do, asking that you will allow it to go
forth with your name attached to it.

| remain always, your affectionate nephew,
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PREFACE

WHEN | was honoured by the invitation of Auburn Theological Seminary, | referred the matter to
my friends, Dr. Fairbairn and Dr. Sanday, who knew what were my circumstances and other duties.
On their advice the invitation was accepted; and it included the condition that the lectures must be
published. In revising the printed sheets | have felt strongly the imperfections of the exposition;
but | can feel no doubt about the facts themselves, which seem to stand out so clear and distance,
that one has only to look and write. Hence | have not withdrawn from any of the positions maintained
in my Church in the Roman Empire before 170 (apart from incidental imperfections). The present
work isfounded on the results for which evidence is there accumulated; but, in place of its neutral
tone, a definite theory about the composition of Acts is here maintained (see p.383 f.). Many
references were made, at first, to pages of that work, and of my Cities and Bishoprics of Phrygia
(1895), where views here assumed were explained and defended; but they had an egotistic
appearance, and, on the advice of avalued friend, have been cut out from the proof-sheets.

| use in Acts the canons of interpretation which | have learned from many teachers (beyond all
othersfrom Mommsen) to apply to history; and | havelooked at Paul and L uke as men among men.
My aim has been to state the facts of Paul’s life simply, avoiding argument and controversy so far
as was possible in a subject where every point is controverted. | have sometimes thought of a
supplementary volume of Elucidations of Early Christian History, in which reasons should be
stated more fully.

It is impossible to find anything to say about Acts that has not been said before by somebody.
Doubtless ailmost everything | have to say might be supported by some quotation. But if a history
of opinion about Acts had been desired, | should not have been applied to. Where | was conscious
of having learned any specia point from any special scholar | have mentioned his name; but that,
of course does not exhaust half my debt. The interpretation of one of the great ancient authorsisa
long slow growth; one is not conscious where he learned most of his ideas; and, if he were, their
genesisisamatter of no interest or valueto others. Not merely the writers quoted, but also Schiirer,
Meyer-Wendt, Zockler, Holtzmann, Clemen, Spitta, Zeller, Everett, Paley, Page, and many others,
have taught me; and | thankfully acknowledge my debt. But specially Lightfoot, Lewin’s Fatsi
Sacri, and the two greatest editors of Acts, Wetstein and Blass, have been constant companions.

Discussions with my wife, and with my friends, Professor W. P. Paterson, Rev. A. F. Findlay, and
aboveall, Prof. Rendel Harris, have cleared my ideas on many points, beyond what can be distinctly
specified. The book has been greatly improved by criticismsfrom Prof. Rendel Harris, and by many
notes and suggestions from Rev. A. C. Headlam, which were of great value to me. Mr. A. Souter,
Caius College, Cambridge, has aided me in many ways, and especially by compiling Index |. But
it would be vain to try to enumerate al my obligations to many friends.

| wish to mention two facts about the genesis of my studiesin thissubject: (1) Dr. Fairbairn proposed
to me the subject of “St. Paul as a Citizen” long ago; and | long shrank from it astoo great and too
difficult; (2) Dr. Robertson Nicoll (mindful of early acquaintance in Aberdeen) urged me in 1884
to write, and gave me no peace, until | published afirst article,Expositor, Oct., 1888.
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An apology is due for the variations, often harsh, from the familiar tranglation of Acts; but alittle
insertion or change often saved a paragraph.

Lectureswhich | had the honour to give before the Harvard University, Johns Hopkins University
(the Levering Lectures), and Union Seminary, New Y ork, are worked up in this volume.

ABERDEEN, 23rd September, 1895

PREFACE TO THE SECOND EDITION

THere are many sentences and paragraphswhich | should haveliked to rewrite, had it been possible,
not in order to alter the views expressed, but to improve the inadequate expression.

In the new edition, however, it was not possibleto introduce any aterations affecting the arrangement
of the printed lines; but some corrections and improvements have been made through the aid of
valued correspondents and critics, especially Rev. F. Warburton Lewis, Rev. G. W. Whitaker, and
the Athenaeum reviewer. Slight, but not insignificant verbal changes have been made in p. 18, 1.
8,10, 11; 19, 1. 10; 27, 1. 14; 34, 1. 8; 62, 1. 15; 98, 1. 16; 1455, 1. 5; 146, 1. 6-7; 211, 1. 11; 224,
1.6;227,1.3;242,1. 31, 263, 1. 12; 276, 1. 27; 282, 1. 1 (footnote del eted); 307 n. 2 (Matt. XX VI
24, added); 330 1. 13-14; 363, 1. 5. The punctuation has been improved in p. 28, 1. 19, 21; and an
obscure paragraph p. 160, 1. 10-17 has been rewritten.

Besides correcting p. 141, 1. 9, | must apologise for having there mentioned Dr. Chase incorrectly.
| intended to cut out his name from the proof, but left it by accident, while hesitating between two
corrections; and | did not know that it remained on that page, till he wrote me on the subject. On
p. 27, 1. 14, | quoted his opinion about the solitary point on which we seem to agree; but, as he
writesthat my expression “ makes him responsible for what he has never maintained,” | have deleted
the offending words. He adds, “may | very earnestly ask, if your work reaches a second edition,
that, if you refer to me, you will give in some conspicuous place a reference to my papersin the
Expositor, that those interested in the subject may have the chance of seeing what | have redly
said.” See“TheGalatiaof the Acts,” Expositor, Dec., 1893, and May, 1894 thetitle showsdeficient
geographical accuracy on the part of my distinguished opponent, for L uke never mentions* Galatia,”
but only “the Galatic Territory,” and there lies one of the fine points of the problem. After finishing
the Church in the Roman Empire before 170, | had no thought of troubling the world with anything
further on this subject; but Dr. Chase's criticism roused me to renewed work, and then came the
Auburn invitation. With the Galatian question the date and authorship of Acts are bound up: the
more | study, the more clearly | see that it isimpossible to reconcile the “North-Galatian theory”
with thefirst-century origin and L ukan authorship of Acts: that theory involves so many incongruities
and inconsistencies, asto forceacool intellect to the view that Actsisnot atrustworthy contemporary
authority. But, on the “ South-Galatian theory,” the book opensto us afresh chapter in the history
and geography of Asia Minor during the first century.

Theform of Index Il was suggested, and the detailswere collected in great part by Rev. F. Warburton
Lewis (formerly of Mansfield College), and Indices 111 and IV were compiled, amid the pressure
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of his own onerous duties, by Rev. F. Wilfrid Osborn, Vice-Principal of the Episcopal College,
Edinburgh; and my warmest gratitude is due for their voluntary and valuable help.

| add notes on some contested points.

1. Reading the Agricola before acollege classin 18934, | drew a parallel between its method and
that of Luke in respect of careful attention to order of events, and inattention to the stating of the
lapse of time; but in each case knowledge acquired from other sources, and attention to the author’ s
order and method, enable us to fix the chronology with great accuracy; on p. 18 my lecture on this
topic is summarized in a sentence.

2. The chronology established in this book is confirmed by the statement in an oration falsely
ascribed to Chrysostom (Vol. VIII, p. 621, Paris, 1836), that Paul served God thirty-five years and
died at the age of sixty-eight. Asthere can be little doubt that his martyrdom took place about A.
D. 67 thisfourth century authority (which bears the stamp of truth in its matter of fact smplicity)
proves that he was converted in 33 A. D., as wee have deduced from the statements of Luke and
Paul (p. 376, and my articlein Expositor, May, 1896). If Paul died in the year beginning 23rd Sept.,
67, his birth was in 1 A.D. (before 23rd Sept.). Now he evidently began public life after the
Crucifixion, but before the death of Stephen; and he would naturally come before the public in the
course of histhirtieth year; therefore his birth falls later than Passover A.D. 1.

3. The punctuation of Gal. Il 1-4, for which an argument was advanced in Expositor, July, 1895,
p. 105 ff., is assumed in the free trandation on p. 55. The view taken my me of Gal. Il 1-14 is
controverted by the high authority of Dr. Sanday in Expositor, Feb., 1896, and defended March,
1896. Mr. Vernon Bartlet informs me that Zhan dates Gal. Il 11-14 between Acts X11 25 and XV
4 (as| do, p. 160), see Neue Kirchl. Zft., 1894, p. 435f.

4. The phrase “the God” (p. 118, 1. 5) refers, of courseto v. 15.

5. While grateful for the publication of such essays by Lightfoot as that quoted on p. 199, | cannot
hold that great scholar (of whose spirit in investigation | should be satisfied if | dared hopeto have
caught a little) responsible for them in the same way as for works published by himself. (1) His
lectures were not written out, but in great part spoken, and the notes taken by pupils are not a
sufficient basis: adlight verbal change in the hurry of writing often seriously modifies the force of
alecturer’ s statement: moreover a speaker truststo tone for many effects, which it requires careful
study to express in written words. (2) Even those parts which were written out by himself, belong
to an early stage in his career, and were not revised by himself in his maturity. (3) A writer often
materially improves hiswork n proof: | know that some changes were made on the proofs even of
the Ignatius, his maturest work. Hence the reader finds pages in Lightfoot’s finest style side by
side with some paragraphs, which it is difficult to believe that he expressed in this exact form, and
impossible to believe that he would ever have allowed to go forth in print. The analogy with Acts
I-V (see below, p. 370) is striking.

6. It seems to me one of the strangest things that aimost all interpreters reject the interpretation
which Erasmus's clear sense perceived to be necessary in XVI 22 (p. 217). Some of the many
difficulties involved in the interpretation that the praetors rent the clothes of Paul and Silas are
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exposed by Spitta, Apostelgesch., p. 218 f. To discuss the subject properly would need a chapter.
It is not impossible that the title “praetors’ may have been even technically accurate; but | have
not ventured to go beyond the statement that it was at least employed in courtesy.

7. The short paragraph about the politarchs should be transferred from p. 227 to p. 229, 1. 6 ff.

8. The fact that Paul’s friends were permitted free access to him in Rome and Caesareia (Acts
XXVII 30 and X X1V 23) cannot be taken as a proof of what would be the casein aconvoy, which
must have been governed with strict Roman discipline. The argument on P. 315 f. is consistent
with the supposition that Juliuslearned that the two attendants of Paul werefriendsacting asslaves,
but their presence in the convoy was legalized only under the guise of Slavery.

9. My friend and former pupil, Mr. A. A. G. Wright, sends me a good note on p. 329, confirming
the interpretation (adopted from Smith) of xaAdoavteg t6 okebog from the practice of the herring
boats in the Moray Firth; these boats, fitted with alarge lug-sail, are agood parallels to the ancient
sailing ships. In Paul’ s ship the sailors “ slackened the sail-tackle,” and thus lowered the yard some
way, leaving alow sail, which would exercise less leverage on the hull (p. 328).

ABERDEEN, 25th March, 1896

PREFACE TO THE THIRD EDITION

| am partly glad, partly sorry, to havelittle change to makein this edition—glad, because the words
printed, however inadequate | feel them to be, have on the whole, stood the test of further thought
and growing knowledge—sorry, because so few of the faults which must exist have revealed
themselves to me. On p. 275 a change is made in an important detail. The following notes are
confirmatory of argumentsin the text.—

1. The examination of the development of Christianity in Phrygia, contained in Chapters X11 and
XVII of my Cities and Bishoprics of Phrygia (Part 11, 1897), shows that Christianity spread with
marvelousrapidity at the end of thefirst and in the second century after Christ in the parts of Phrygia
that lay along the road from Pisidian Antioch to Ephesus, and in the neighborhood of Iconium,
whereas it did not become powerful in those parts of Phrygia that adjoined North Galatia till the
fourth century. Further, in apaper printed in Sudia BiblicalV, | have pointed out that Christianity
seems to have hardly begun to affect the district of North Galatiawhich lies on the side of Phrygia
until the fourth century. The first parts of North Galatia to feel the influence was so strong asin
some partsof Phrygia. Thesefactsobvioudly arefatal to thetheory that St. Paul’ s Galatian Churches
were founded in the part of North Galatia adjoining Phrygia.

2.0np. 43, 1. 1, it should be stated more clearly that Cornelius was a“ God-fearing” proselyte.

3.0np. 46, 1. 12 ff., the limits are stated beyond which Paul’s work in the eight years (not ten),
3543, was not carried; and the rather incautious words on p. 46, 1. 10, do not imply that he was
engaged in continuous work of preaching during that time. It is probable that quiet meditation and
self-preparation filled considerable part of these years. The words of X1 26 (compare Luke Il 24)
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suggest that he wasin an obscure position, and Gal. | 23 perhaps describes mere occasional rumors
about a personage who was not at the time playing a prominent part as a preacher, as the Rev. C.
E. C. Lefroy points out to mein an interesting letter (which prompts this note). But the facts, when
looked at in thisway, bring out even more strongly than my actual words do, that (asis urged on
p. 46) Paul was not yet “fully conscious of his mission direct to the Nations, and that hiswork is
rightly regarded in Acts as beginning in Antioch.

4. On p. 212, as an additional example of the use of the aorist participle, Rev. F. W. Lewis quotes
Heb. I1X 12, eicfiAfev épamnal €i¢ T ayla aiwviav Avtpwolv evpduevog, “entered and obtained.”
| add from a Phrygian inscription quoted in my Cities and Bishroprics of Phrygia, Part 11, 1897,
p.790—

doteotl & €v moAAoiotv 10ayevéwv Adxe TEIUAG, AE1pag Kl KOUVPOUG OVSEV GPavPOTEPOUC,
“He was presented with the freedom of many cities, and left sons as good as himself.”

5. P. 264. The safe passage of the Jewish pilgrims from the west and north sides of the Aegean to
Jerusalem was ensured by |etters of many Roman officials, especially addressed to the cities of Cos
and Ephesus. It isobviousthat these citieslay on the line of the pilgrims’ voyage; and asthe pilgrims
were the subject of so much correspondence they must have been numerous, and pilgrim ships
must have sailed regularly at the proper season.

6. P. 271. Toillustrate the view that Paul used the School of Tyrannusin the forenoon and no later,
Mr. A. Souter quotes Augustine Confess,, VI, 11,18, antemeridianis horis discipuli occupant (of
the School of Rhetoric a Milan), while the scholars were free in the afternoon, and Augustine
considers that those free hours ought to be devoted to religion.

7. | have changed p. 275, 1. 2 ff. The words of 2 Cor. X1I 14; XI1II 1, would become, certainly,
more luminous and more full of meaning if there had occurred an unrecorded visit of Paul to Corinth.
The only time that is open for such avisit is (as Rev. F. W. Lewis suggests) after he left Ephesus
and went to Troas; and the balance of probability isthat such avisit was made, probably in March,
56 (as soon as the sailing season began), by ship from Philippi. The paragraph, XX, 1-4, is
confessedly obscure and badly expressed; and it is probable that, if the book had been carried to
its final stage by the author, both v. 4 would have been added between vv. 1 and 2.

8. P. 341. Mr. Emslie Smith, Aberdeen, sends me avaluable note, the result of personal inspection
of St. Paul’s Bay, in which he completely clears up the difficulty which | had to leave. It will, |
hope, form the subject of an early article in the Expositor.

9. P. 389, note 2. With the words of Eusebius compare the exactly parallel expression of Aristides,
TePfipog TV ano tng dvwbev dpuylag (Vol. 1, p. 505, ed. Dind.), which means that this Roman
officer belonged to a Jewish family connected with Upper Phrygia (and also, as we know from
other sources, with Ancyrain Galatia), but certainly does not imply that he was Phrygian by birth
or training. It is practically certain that a Roman consul, with a career like that of Severus, must,
at the period when heflourished, have been educated nearer to Rome, and probably in the metropalis.
The scion of a Phrygian family, growing up amid Phrygian surroundings in the early part of the
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second century, would not have been admitted to the Roman senatorial career, as Severus wasin
his youth. His family, while retaining its Phrygian connection, had settled amid strictly Roman
surroundings; and its wealth and influence procured for the heir immediate entry into the highest
career open to a Roman. The quotation from Aristides shows that the interpretation of Eusebius’'s
expression given on p. 389 is on the right lines. The history of Severus s family in Asia Minor is
sketched in Cities and Bishoprics of Phrygia, Pt. I1, p. 649 f.
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CHAPTERI

THE ACTSOF THE APOSTLES

1. TRUSTWORTHINESS.

The aim of our work isto treat its subject as a department of history and of literature. Christianity
was not merely areligion, but also, a system of life and action; and its introduction by Paul amid
the society of the Roman Empire produced changes of momentous consequence, which the historian
must study. What does the student of Roman history find in the subject of our investigation? How
would an observant, educated, and unprejudiced citizen of the Roman Empire have regarded that
new social force, that new philosophical system, if he had studied it with the eyes and the temper
of a nineteenth century investigator?

As apreliminary the historian of Rome must make up his mind about the trustworthiness of the
authorities. Those which we shall use are:(1) awork of history commonly entitled the Acts of the
Apostles (thetitle does not originate from the author), (2) certain Epistles purporting to be written
by Paul. Of the latter we make only slight and incidental use; and probably even those who dispute
their authenticity would admit that the facts we use are trustworthy, as being the settled belief of
the Church at a very early period. It is, therefore, unnecessary to touch on the authenticity of the
Epistles; but the question as to the date, the composition, and the author of the Acts must be
discussed. If the main position of thisbook isadmitted, it will furnish asecure basisfor the Epistles
to rest on.

Works that profess to be historical are of various kinds and trustworthy in varying degrees. (1)
There is the historical romance, which in a framework of history interweaves an invented tale.
Some of the Apocryphal tales of the Apostles are of this class, springing apparently from a desire
to provide Christian substitutes for the popular romances of the period. (2) Thereisthe legend, in
which popular fancy, working for generations, has surrounded a real person and real events with
such a mass of extraneous matter that the historical kernel is hardly discernible. Certain of the
Apocryphal tales of the Apostles may belong to this class, and many of the Acta of martyrs and
saints certainly do. (3) Thereis the history of the second or third rate, in which the writer, either
using good authorities carel essly and without judgment, or not possessing sufficiently detailed and
correct authorities, gives a narrative of past events which is to a certain degree trustworthy, but
contains errors in facts and in the grouping and proportions, and tinges the narrative of the past
with the colour of hisown time. In using works of this class the modern student has to exercise his
historical tact, comparing the narrative with any other evidence that can be obtained from any
source, and judging whether the action attributed to individual sis compatible with the possibilities
of human nature. (4) There s, finaly, the historical work of the highest order, in which a writer
commands excellent means of knowledge either through personal acquaintance or through access
to original authorities. and bringsto the treatment of his subject genius, literary skill, and sympathetic
historical insight into human character and the movement of events. Such an author seizes the
critical events, concentrates the reader’ s attention on them by giving them fuller treatment, touches
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more lightly and briefly on the lessimportant events, omits entirely a mass of unimportant details,
and makes hiswork an artistic and idealised picture of the progressive tendency of the period.

Great historians are the rarest of writers. By general consent the typical example of the highest
class of historians is Thucydides, and it is doubtful whether any other writer would be by general
consent ranked along with him. But all historians, from Thucydides downwards, must be subjected
to free criticism. The fire which consumes the second-rate historian only leaves the real master
brighter and stronger and more evidently supreme. The keenest criticism will do him the best service
in the long run. But the critic in histurn requires high qualities; he must be able to distinguish the
true from the fal se; he must be candid and unbiased and open-minded. There are many critics who
have at great length stated their preference of the false before the true; and it may safely be said
that there is no class of literary productions in our century in which there is such an enormous
preponderance of error and bad judgment as in that of historical criticism. To some of our critics
Herodotus is the Father of History, to others he is an inaccurate reproducer of uneducated gossip:
one writer at portentous length shows up the weakness of Thucydides, another can see no fault in
him.

But, while recognising the risk, and the probable condemnation that awaits the rash attempt, | will
venture to add one to the number of the critics, by stating in the following chapters reasons for
placing the author of Acts among the historians of the first rank.

Thefirst and the essential quality of the great historian istruth. What he says must be trustworthy.
Now historical truth implies not merely truth in each detail, but also truth in the general effect, and
that kind of truth cannot be attained without selection, grouping, and idealisation.

So far as one may judge from books, the opinion of scholars seems to have, on the whole, settled
down to the conclusion that the author of Acts belongs either to the second- or the third-rate
historians. Among those who assign him to the third rate we may rank all those who consider that
the author clipped up older documents and patched together the fragmentsin amore or lessintelligent
way, making a certain number of errorsin the process. Theories of this kind are quite compatible
with assigning a high degree of trustworthiness to many statements in the book; but this
trustworthiness belongs not to the author of the work, but to the older documents which he glued
together. Such theories usually assign varying degrees of accuracy to the different older documents.
all statements which suit the critic’s own views on early Church history are taken from an original
document of the highest character; those which he likesless belong to aless trustworthy document;
and those which are absolutely inconsistent with his views. are the work of the ignorant botcher
who constructed the book. But thisway of judging, common asit is, assumesthetruth of thecritic’s
own theory, and decides on the authenticity of ancient documents according to their agreement
with that theory; and the strangest part of this medley of uncritical method is that other writers,
who dispute the first critic’s theory of early Church history, yet attach some value to his opinion
upon the spuriousness of documentswhich he has condemned solely on the ground that they disagree
with histheory.

The most important group among those who assign the author to the second rank of historians,
consists of them that accept hisfacts as true, although his selection of what he should say and what
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he should omit seemsto them strangely capricious. They recognise many of the signsof extraordinary
accuracy in his statements; and these signs are so numerous that they feel bound to infer that the
facts as a whole are stated with great accuracy by a personal friend of St. Paul. But when they
compare the Acts with such documents as the Epistles of Paul, and when they study the history as
awhole, they are strongly impressed with the inequalities of treatment, and the unexpected and
puzzling gaps; events of great importance seem to be dismissed in a brief and unsatisfactory way;
and, sometimes, when one of the actors (such as Paul) has |eft an account of an event described in
Acts, they find difficulty in recognising the two accounts as descriptions of the same event. Bishop
Lightfoot’s comparison of Gal. Il 1-10 with Acts XV may be quoted as a single specimen out of
many: the elaborate process whereby he explains away the seeming discrepancies would alone be
sufficient, if it were right, to prove that Acts was a second-rate work of history. We never feel on
firm historical ground, when discrepancies are cleverly explained away: we need agreements to
stand upon. Witnessesin alaw court may give discrepant accounts of the same event; but they are
half-educated, confused, unable to rise to historical truth. But when a historian is compared with
the reminiscences of an able and highly educated actor in the same scenes, and when the comparison
consists chiefly in alaboured proof that the discrepancies do not amount to positive contradiction,
the conclusion is very near, that, if the reminiscences are strictly honest, the historian’s picture is
not of the highest rank.

But there is a further difficulty. How does it come that a writer, who shows himself distinctly
second-rate in his historical perception of the comparative importance of events, is able to attain
such remarkable accuracy in describing many of them? The power of accurate description implies
initself apower of reconstructing the past, which involves the most delicate sel ection and grouping
of details according to their truth and redlity, i.e., according to their comparative importance. Acts,
as Lightfoot pictures it, is to me an inconceivable phenomenon; such a mixture of strength and
weakness, of historical insight and historical incapacity, would be unique and incredible. If the
choice for an intelligible theory of Actslay between Lightfoot’s view and that which is presented
in different forms by Clemen, Spitta, and other scholars, | could only adopt the same point of view
as these critics. Lightfoot, with all his genius, has here led English scholarship into a cul de sac:
we can make no progress, unless we retrace our steps and try anew path. But my belief is, that all
the difficulties in which Lightfoot was involved spring from the attempt to identify the wrong
events. In this attempt he naturally found discrepancies; but by aliberal allowance of gapsin the
narrative of Acts, and the supposition of different points of view and of deficient information on
Luke's part, it was possible to show why the eye-witness saw one set of incidents, while Acts
described quite adifferent set.

The historian who is to give a brief history of a great period need not reproduce on a reduced
uniform scale all the facts which he would mention in along history, like a picture reduced by a
photographic process. If a brief history isto be awork of true art, it must omit a great deal, and
concentrate the reader’ s attention on a certain number of critical pointsin the development of events,
elaborating these sufficiently to present themin life-like and clearly intelligibleform. True historical
geniusliesin selecting the great crises, the great agents, and the great movements, in making these
clear tothereader intheir real nature, in passing over with the lightest and slightest touch numerous
events and many persons, but always keeping clear before the reader the plan of composition.
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The historian may dismiss years with a word, and devote considerable space to a single incident.
In such awork, the omission of an event does not constitute a gap, but is merely a proof that the
event had not sufficient importance to enter into the plan. A gap is some omission that offends our
reason and our sense of harmony and propriety; and where something is omitted that bears on the
author’s plan, or where the plan as conceived by the author does not correspond to the march of
events, but only to some fanciful and subjective view, there the work fails short of the level of
history.

| may fairly claim to have entered on this investigation without any prejudice in favour of the
conclusion which | shall now attempt to justify to the reader. On the contrary, | began with amind
unfavourable to it, for the ingenuity and apparent completeness of the Tiibingen theory had at one
time quite convinced me. It did not lie then in my line of life to investigate the subject minutely;
but more recently | found myself often brought in contact with the book of Acts as an authority for
the topography, antiquities, and society of Asia Minor. It was gradually borne in upon me that in
various details the narrative showed marvellous truth. In fact, beginning with the fixed idea that
the work was essentially a second-century composition, and never relying on its evidence as
trustworthy for first-century conditions,. | gradually came to find it a useful ally in some obscure
and difficult investigations. But there remained still one serious objection to accepting it asentirely
afirst-century work. According to the almost universally accepted view, thishistory led Paul along
a path and through surroundings which seemed to me historically and topographically
self-contradictory. It was not possible to bring Paul’ swork in Asia Minor into accordance with the
facts of history on the supposition that an important part of that work was devoted to a district in
the northern part of the peninsula, called Galatia. It may appear at first sight a mere topographical
subtlety whether Paul travelled through North Galatia or through Lycaonia; but, when you consider
that any details given of hisjourneys must be false to the one side just in proportion as they are
true to the other, you will perceive that, if you try to apply the narrative to the wrong side of the
country, it will not suit the scene, and if it does not suit, then it must appear to be written by aperson
ignorant of what he pretends to know. The case might be illustrated from our own experience.
Suppose that an unknown person came to Auburn from New Y ork, and you wished to find out
whether he was an impostor or not. In our country we are exposed to frequent attempts at imposition,
which can often be detected by a few questions; and you would probably ask him about his
experiences on hisjourney from New Y ork to Auburn. Now suppose you had been informed that
he had come not along the direct road, but by along detour through Boston, Montreal, and Toronto,
and had thus arrived at Auburn; and suppose that you by questioning elicited from him various
facts which suited only aroute through Schenectady and Utica, you would condemn the man as an
impostor, because he did not know the road which he pretended to have travelled. But suppose
further that it was pointed out by some third party that this stranger had really travelled along the
direct road, and that you had been misinformed when you supposed him to have come by the
round-about way, your opinion asto the stranger’ struthfulnesswould beinstantly affected. Precisely
similar isthe case of Acts as arecord of travel; generations and centuries have been attempting to
apply it to the wrong countries. | must speak on this point confidently and uncompromisingly, for
the facts stand out so clear and bold and simple that to affect to hesitate or to profess any doubt as
to one's judgment would be a betraya of truth.
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| know the difficulties of this attempt to understand rightly a book so difficult, so familiar, and so
much misunderstood as Acts. It is probable that | have missed the right turn or not grasped the full
meaning in some cases. | amwell awarethat | leave some difficulties unexplained, sometimesfrom
inability, sometimes from mere omission. But | am sustained by the firm belief that | am on the
right path, and by the hope that enough of difficulties have been cleared away to justify a
dispassionate historical criticism in placing this great writer on the high pedestal that belongs to
him.

2. DEVELOPMENT OF MODERN CRITICISM ON ACTS.

With regard to the trustworthiness of Acts as a record of events, a change is perceptible in the
tendency of recent criticism. Setting aside various exceptional cases, and also leaving out of sight
the strictly “orthodox” view, which accepts Acts as truth without seeking to compare or to criticise
(aview which in its simplicity and completeness needs neither defence nor examination), we may
say that for atime the general drift of criticism was to conceive the book as a work composed in
the second century with the intention of so representing (or rather misrepresenting) the facts as to
suit thewriter’ s opinion about the Church questions of hisown time. All theoriesof thisclassimply
that the atmosphere and surroundings of the work are of the second-century type; and such theories
have to be rounded on a proof that the details are represented in an inaccurate way and coloured
by second-century ideas. The efforts of that earlier school of criticsweredirected to give the required
proof; and in the attempt they displayed amisapprehension of the real character of ancient life and
Roman history which is often astonishing, and which has been decisively disproved in the progress
of Roman historical investigation. All such theories belong to the pre-M ommsenian epoch of Roman
history: they are now impossible for arational and educated critic; and they hardly survive except
in popular magazines and novels for the semi-religious order.

But while one is occasionally tempted to judge harshly the assumption of knowledge made by the
older critics where knowledge was at the time difficult or impossible, it is only fair aso to
emphatically acknowledge the debt we owe them for practising in afearless and independent spirit
the right and much needed task of investigating the nature and origin of the book.

Warned by the failure of the older theories, many recent critics take the line that Acts consists of
various first century scraps put together in the book as we have it by a second-century Redactor.
The obvious signs of vivid accuracy in many of the details oblige these critics to assume that the
Redactor incorporated the older scraps with no change except such as results from different
surroundings and occasional wrong collocation. Some hold that the Redactor made considerable
additionsin order to make aproper setting for the older scraps. Othersreduce the Redactor’ saction
to a minimum; Spitta is the most remarkable example of this class. In the latter form the
Redaction-theory is the diametrical opposite of the old tendency theories; the latter supposed that
the second century author coloured the whol e narrative and put hisown viewsinto every paragraph,
while, according to Spitta, the Redactor added nothing of consequenceto hisfirst century materials
except some blunders of arrangement. The older theorieswere rounded on the proof of auniformity
of later style and purpose throughout the book; the later theories depend on the proof of differences
of style between the different parts. The old criticswereimpressed by the literary skill of the author,
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while the later critics can see no literary power or activity in him. Any argument in favour of the
one class of theoriestells against the other; and, if we. admit (as| think we must admit), that each
view isrounded on a correct but one-sided perception of certain qualities in this remarkable book,
we may fairly say that each disproves the other.

Certain theorists, and especially Clemen in his extraordinarily ingenious and bold work Chronologie
der Paulinischen Briefe, see clearly that such a bald scissors-and-paste theory as Spitta' s is quite
inadequate to explain the many-sided character of thishistory. Dr. Clemen supposesthat three older
documents, a history of the Hellenistic Jews, ahistory of Peter, and a history of Paul, were worked
into one work by a Judaist Redactor, who inserted many little touches and even passages of
considerable length to give a tone favourable to the Judaising type of Christianity; and that this
completed book was again worked over by an anti-Judaist Redactor |1, who inserted other partsto
give a tone unfavourable to the Judaising type of Christianity, but left the Judaistic insertions.
Finally, a Redactor |11 of neutral tone incorporated anew document (VI 1-6), and gave the whole
its present form by a number of small touches.

When a theory becomes so complicated as Clemen’s, the humble scholar who has been trained
only in philological and historical method finds himself unableto keep pace, and toilsin vain behind
this daring flight. We shall not at present stop to argue from examples in ancient and modern
literature, that a dissection of this elaborate kind cannot be carried out. Style is seen in the whole
rather than in single sentences, still less in parts of sentences; and a partition between six authors,
clause by clause, sentence by sentence, paragraph by paragraph, of a work that seemed even to
bold and revolutionary critics like Zeller and Baur in Germany and Renan in France to be amodel
of unity and individuality in style, is ssmply impossible. Moreover, the plan of this study is not to
argue against other theories, but to set forth aplain and simpleinterpretation of the text, and appeal
to the recognised principle of criticism that, where a simple theory of origin can be shown to hold
together properly, complicated theories must give way to it.

One feature in Dr. Clemen’s theory shows true insight. No simple theory of gluing together can
exhaust the varied character of the Acts. a very complex system of junctures is needed to explain
its many-sidedness. But Dr. Clemen has not gone far enough. Thereisonly one kind of cause that
issufficiently complex to match the many-sided aspects of the book, and that causeisthe many-sided
character of athoughtful and highly educated man.

Dr. Clemen seems to assume that every instance where Paul adopts an attitude of conciliation
towards the Jews is added by a Judaistic Redactor, and every step in his growing estrangement
from them is due to an anti-Judai stic Redactor. He does not, | venture to think, allow due scope to
the possibility that an historian might record both classes of incidents in the interests of truth. It is
admitted that a dislocation occurred in the early Church, and that the contention between the
Judaising and the Universalising (to adopt a convenient designation) parties was keen for atime.
It is natural that the estrangement should be gradual; and the historian sets before us a gradual
process. He shows us Paul acting on the principle that the Jews had the first claim (X111 46), and
always attempting to conciliate them; but he also shows us that Paul did not struggle against the
facts, but turned his back on the Jews when they rejected him (as their Whole history proves, even
without the evidence of Acts, that they were sure to do}. It is hard to find a sufficient foundation
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for Dr. Clemen’ stheory without the preliminary assumption that an early Christian must necessarily
be incapable of taking a broad and unbiased view of history as. a whole. Grant that assumption,
and histheory is built up with marvellous skill, patience and ingenuity.

3. WORKING HYPOTHESISOF THE INVESTIGATION.

Our hypothesisis that Acts was written by a great historian, awriter who set himself to record the
factsasthey occurred, astrong partisan, indeed, but raised above partiality by his perfect confidence
that he had only to describe the facts as they occurred, in order to make the truth of Christianity
and the honour of Paul apparent. To a Gentile Christian, as the author of Acts was, the refusal of
the Jews to listen to Paul, and their natural hatred of him as untrue to their pride of birth, must
appear dueto pure malignity; and the growing estrangement must seem to him the fault of the Jews
alone. It is not my object to assume or to prove that there was no prejudice in the mind of Luke,
no fault on the part of Paul; but only to examine whether the facts stated are trustworthy, and leave
them to speak for themselves (as. the author does). | shall argue that the book was composed by a
personal friend and disciple of Paul, and if this be once established there will be no hesitation in
accepting the primitive tradition that L uke was the author..

We must face the facts boldly. If Luke wrote Acts, his narrative must agree in a striking and
convincing way with Paul’s: they must confirm, explain and complete one another. Thisis not a
case of two commonplace, imperfectly educated, and not very observant witnesses who give
divergent accounts of certain incidents which they saw without paying much attention to them. We
have here two men of high education, one writing aformal history, the other speaking under every
obligation of honour and conscience to be careful in his words:. the subjects they speak of were of
the most overpowering interest to both: their points of view must be very similar, for they were
personal friends, and one was the teacher of the other, and naturally had moulded to some extent
his mind during long companionship. If ever there was a case in which striking agreement was
demanded by historical criticism between two classes of documents, it is between the writings of
Paul and of Luke.

There is one subject in particular in which criticism demands absolute agreement. The difference
of position and object between the two writers, one composing aformal history, the other writing
letters or making speeches, may justifiably beinvoked to account for some differencein the selection
of details. But in regard to the influence of the Divine will on human affairs they ought to agree.
Both firmly believed that God often guided the conduct of His Church by clear and open revelation
of Hiswill; and we should be slow to believe that one of them attributed to human volition what
the other believed to be ordered by direct manifestation of God (p. 140). We shall try to prove that
thereisaremarkable agreement between them in regard to the actions which they attribute to direct
revelation..

Further, we cannot admit readily that peculiarities of Luke's narrative are to be accounted for by
want of information: in his case this explanation really amountsto an accusation of cul pable neglect
of ahistorian’sfirst duty, for full information was within Luke' sreach, if he had taken the trouble
to seek it. We shall find no need of this supposition. Finally, it is hard to believe that Paul’ s letters

15



St. Paul the Traveler and the Roman Citizen W.M. Ramsay

were unknown to Luke; he was in Paul’ s company when some of them were written; he must have
known about the rest, and could readily learn their contents in the intimate intercommunication
that bound together the early Churches. We shall try to show that Luke had in mind the idea of
explaining and elucidating the letters.

In maintaining our hypothesisit is not necessary either to show that the author made no mistake,
or to solve every difficulty. From them that start with adifferent view more may be demanded; but
here we are making a historical and literary investigation. The greatest historians of other periods
are not above error; and we may admit the possibility that afirst-century historian has made errors.
We shall not make much use of this proviso; but still the conditions of the investigation must be
clearly laid down.

Again, in amost every ancient writer of any value there remain unsolved problems by the score.
Where would our philological scholars be, if every question were satisfactorily disposed of ? The
plan and the date of Horace’ slongest work, the Art of Poetry, are unsolved and apparently insoluble;
every theory involves serious difficulties; yes that does not make its authenticity doubtful. That
there remain some difficulties not explained satisfactorily in Acts does not disproveitsfirst-century
origin.

Further, it isnecessary to study every historian’ smethod, and not to judge him according to whether
or not he uses our methods. For example, Thucydides makes a practice of putting into the mouths
of his character speeches which they never delivered; no modern historian would do this: the
speeches of Thucydides, however, are the greatest and most instructive part of his history. They
might betruly called unhistorical; but the critic who summed up their character in that epithet would
only show his incapacity for historical criticism. Similarly the critic must study Luke's method,
and not judge him according to whether he writes exactly as the critic considers a history ought to
be written.

Luke' s style is compressed to the highest degree; and he expects a great deal from the reader. He
does not, attempt to sketch the surroundings and set the whol e scene like a pi cture before the reader;
he states the bare facts that seem to him important, and leaves the reader to imagine the situation.
But there are many cases in which, to catch his meaning properly, you must imagine yourself
standing with Paul on the deck of the ship, or before the Roman official; and unless you reproduce
the scene in imagination, you miss the sense. Hence, though his style is ssmple and clear, yet it.
often becomes obscure from its brevity; and the meaning is lost, because the reader has an
incomplete, or apositively false idea of the situation. It is always hard to recreate the remote past;
knowledge, imagination, and, above all, sympathy and love are al needed. But Asia Minor, in
which the scene is often laid, was not merely little known, but positively wrongly known.

| know of no person except Bishop Lightfoot who has seriously attempted to test or revise or
improvethetraditional statements (often, thetraditional blunders) about Asian antiquities as bearing
on Acts; but the materials were not at his disposal for doing this successfully. But it is bad method
to found theories of itscomposition on wrong interpretations of its meaning: the stock misconceptions
should first be cleared away, and the book studied in relation to the localities and the antiquities.

16



St. Paul the Traveler and the Roman Citizen W.M. Ramsay

Luke was deficient in the sense for time; and hence his chronology is bad. It would be quite
impossible from Acts aloneto get atrueideaof the lapse of time. That isthe fault of hisage; Tacitus,
writing the biography of Agricola (about 98 A.D.), makes no chronological statement, until in the
last paragraph he gives a series of statistics. L uke had studied the sequence of events carefully, and
observesit in hisarrangement minutely, but he often hasto carry forward one thread of hisnarrative,
and then goes back in time to take up another thread; and these transitions are sometimes rather
harsh. Yet, in respect of chronology, he was, perhaps, less carel ess than would appear: see p. 23.

His plan leads him to concentrate attention on the critical steps. Hence he often passes lightly over
along period of gradual development marked by no striking incident; and from hisbad chronological
sense he gives no measure of the lapse of time implied in a sentence, a clause, or even aword. He
dismisses ten years in a breathe and devotes a chapter to a single incident. His character as an
historian, therefore, depends on his selection of topics. Does he show the true historian’ s power of
seizing the great facts, and marking dearly the stagesin the development of his subject? Now, what
impresses me is the sense of proportion in Acts, and the skill with which a complex and difficult
subject is grouped to bring out the historical development from the primitive Church (ch. I-V)
through the successive steps associated with four great names, Stephen, Philip, Peter, Paul. Where
the author passes rapidly over a period or a journey, we shall find reason to believe that it was
marked by no striking feature and no new foundation. The axiom from which we start must be that
whichisassumedinal literary investigations—preferenceisto be given to the interpretation which
restores order, lucidity, and sanity to the work. All that we ask in this placeis the admission of that
axiom, and a patient hearing, and especially that the reader, before condemning our first steps as
not in harmony with other incidents, will wait to see how we can interpret those incidents.

The dominant interpretation rests avowedly on the principle that Acts is full of gaps, and that
“nothing ismore striking than the want of proportion”. Those unfortunate words of Bishop Lightfoot
are worked out by some of his successors with that “illogical consistency” which often leads the
weaker disciples of a great teacher to choose his errors for loving imitation and emphasis. With
such atheory no historical absurdity istoo grossto be imputed to Luke. But our hypothesisis that
Luke's silence about an incident or person should always be investigated as a piece of evidence,
on the principle that he had some reason for his silence; and in the course of this study we shall in
severa casesfind that omission isadistinct element in the effect of his narrative.

There is a contrast between the early chapters of Acts and the later. In the later chapters there are
few sentences that do not afford some test of their accuracy by mentioning external facts of life,
history, and antiquities. But the earlier chapters contain comparatively few such details; the subject
in them is handled in a vaguer way, with a less vigorous and nervous grasp; the facts are rarely
given in their local and historical surroundings, and sometimes seem to float in air rather than to
stand on solid ground..

This fundamental difference in handling must be acknowledged; but it can be fairly attributed to
difference of information and of local knowledge. The writer shows himself in his later narrative
to be a stranger to the Levant and familiar with the Aegean; he could not stand with the same
confidence on the soil of Syria and Palestine, as on that of Asia Minor or Greece. Moreover, he
was dealing with an earlier period; and he had not the advantage of formal historical narratives,
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such as he mentions for the period described in his First Book (the Gospel). Luke was dependent
on various informants in the earlier chapters of Acts (among them Paul and Philip); and he put
together their information, in many cases reproducing it almost verbatim. Sometimes the form of
his record gives a clue to the circumstances in which he learned it. That line of investigation is
liable to become subjective and fanciful; but modern historical investigation always tries to get
behind the actual record and to investigate the ultimate sources of statements.

4. THE AUTHOR OF ACTSAND HISHERO.

It israre to find a narrative so smple and so little forced as that of Acts. It is a mere uncoloured
recital of the important facts in the briefest possible terms. The narrator’s individuality and his
personal feelings and preferences are almost wholly suppressed. He is entirely absorbed in his
work; and he writeswith the single aim to state the facts as he haslearned them. 1t would be difficult
in the whole range of literature to find a work where there is less attempt at pointing a moral or
drawing alesson from the facts. The narrator is persuaded that the facts themselvesin their barest
form are a perfect lesson and a compl ete instruction, and he feels that it would be an impertinence
and even an impiety to intrude hisindividual views into the narrative.

Itis, however, impossiblefor an author to hide himself completely. Even in the selection of details,
his personality shows itself. So in Acts, the author shows the true Greek feeling for the sea. He
hardly ever omits to name the harbors which Paul sailed from or arrived at, even though little or
nothing in the way of incident occurred in them. But on land journeys he confines himself to
missionary facts, and gives no purely geographical information; where any statements of a
geographical character occur, they serve a distinct purpose in the narrative, and the reader who
accepts them as mere geographical specifications has failed to catch the author’s purpose (see p.
205f.).

Under the surface of the narrative, there movesacurrent of strong personal affection and enthusiastic
admiration for Paul. Paul isthe author’ s hero; his general aim isto describe the devel opment of the
Church; but his affection and his interest turn to Paul; and after a time his narrative groups itself
round Paul. He iskeenly concerned to show that Paul wasin perfect accord with the leaders among
the older Apostles, but so also was Paul himself in hisletters. That isthe point of view of apersonal
friend and disciple, full of affection, and jealous of Paul’ s honour and reputation.

The characterisation of Paul in Actsis so detailed and individualised asto prove the author’ s personal
acquaintance. Moreover, the Paul of Acts is the Paul that appears to us in his own letters, in his
ways and histhoughts, in hiseducated tone of polished courtesy, in hisquick and vehement temper,
in the extraordinary versatility and adaptability which made him at home in every society, moving
at ease in al surroundings, and everywhere the centre of interest, whether he is the Socratic
dialectician in the agora of Athens, or the rhetorician in its University, or conversing with kings
and proconsuls, or advising in the council on shipboard, or cheering abroken-spirited crew to make
one more effort for life. Wherever Paul is, no one present has eyes for any but him.

Such a view could not have been taken by a second century author. The Church in the second
century had passed into new circumstances and was interested in quite different questions. The
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catastrophe of the persecution of Domitian, and the effect produced for the time on the attitude of
the Church by the deliberate attempt to suppress and destroy it on the part of theimperial government,
made a great gulf between the first century and the second century of Christian history.* Though
the policy of the great emperors of the second century came back to somewhat milder measures,
the Church could not recover the same feeling that Paul had, so long as Christianity continued to
be aproscribed religion, and a Christian wasin theory at least an outlaw and arebel. Many questions
that were evidently vital to the author of Acts were buried in oblivion during the persecution of
Domitian, and could not have been present in the mind of alater author. Our view classes Actswith
1 Peter, intermediate between the Pauline | etters and the literature of the last decade of the century
(such as Revelation). L uke shows the same attitude as Paul, but he aims at proving what Paul feels.

The question must befairly considered whether L uke had completed hishistory. Thereisone piece
of evidence from his own hand that he had not completed it, but contemplated athird book at |east.
Hiswork is divided into two books, the Gospel and the Acts, but in the opening line of the Acts he
refersto the Gospel asthe First discourse (mpotog Had he not contempl ated athird book, we expect
the term Former Discourse (npdtepoc) In a marked position like the opening of a book, we must
take the word first strictly.2

We shall argue that the plan of Acts has been obscured by the want of the proper climax and
conclusion, which would have made it clear, and also that the author did not live to put the final
touches to his second book. Perhaps we may thus account for the failure of chronological data. In
Book | there are careful reckonings of dates (in one case by several different eras) at the great steps
of the narrative. In Book |1 there are no such calculations (except the vague “under Claudius’ in
X1 28, in itself a striking contrast to “the fifteenth year of Tiberius,” Luke Ill 1). Tacitus, as we

ChurchinR. E. Ch. XIII

oV p@tov Adyov. The commentators universally regard this as an example of the misuse of np&tog; but they give no
sufficient proof that Luke el sewhere misused that word. In Stephen’s speech (V11 12) the adverb tp&tov misused for tpdtepov
occurs, but a dispassionate consideration of the speechesin Acts must convince every reader that they are not composed by the
author, but taken verbatim from other authorities (in this case from Philip at Caesareia, X X1 8). Blass, p. 16, points out with his
usual power, that the character and distinction of the comparative and superlative degreeswas decaying in the Greek of theN.T.,
and that in many adjectives one of the two degrees played the part of both. But such changesdo not affect all words simultaneoudly;
and the distinction between tpdtepog and np@dtog might be expected to last longer than that between most other pairs. We
observe that Paul uses both, and distinguishes them correctly (though he blurs the distinction in other words): t6 mpdtepov as
the former of two visits Gal. IV 13, thv npotépav avaotpobrv Eph. IV 22. Blass, with the grammarian’s love for making
absolute rules, conjectures the last example away, in order to lay down the law that the adjective tpdtepog is not employed in
N.T.; but we follow the MSS., and find in them the proof that the distinction was only in process of decay, and that the pair
npdtepog — mpdtog still survived among the more educated writersin N.T. So long as Paul could distinguish rpdtepog and
np®tog, thereis a probability that Luke would not utterly confuse them; and the fact that John uses tp&tog in the most glaring
way for npdrepog has no bearing on Luke, who was a far better master of Greek.

Wefind several instances where Luke uses ntp&tog correctly in Acts X1 10 there were obviously three gates and three
wards to pass (Peter was allowed to pass the first and the second, being taken presumably as a servant; but no servant would be
expected to pass beyond the outermost ward at night, and a different course was needed there): in Luke Il 2 a series of census
are contemplated as having occurred, p. 386: in Luke X1 26 the man is described as passing through severa stages: cp. X111 30,
X1V 18, XVI 5, XIX 16, XX 29. And, if there survived in Luke the slightest idea of any difference between comparative and
superlative, the opening of abook isthe place where we should expect to find the difference expressed. We conclude, then, that
the use of mp@tog there is more easily reconcilable with the plan of three books, than of two; but certainty is not attainable, as
npdtepog does not actually occur in hiswritings.

19


http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.iPet.1.xml#iPet.1.1
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.11.xml#Acts.11.28
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.3.xml#Luke.3.1
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.7.xml#Acts.7.12
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.21.xml#Acts.21.8
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Gal.4.xml#Gal.4.13
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Eph.4.xml#Eph.4.22
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.12.xml#Acts.12.10
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.2.xml#Luke.2.2
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.11.xml#Luke.11.26
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.13.xml#Luke.13.30
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.14.xml#Luke.14.18
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.16.xml#Luke.16.5
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.19.xml#Luke.19.16
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.20.xml#Luke.20.29

St. Paul the Traveler and the Roman Citizen W.M. Ramsay

saw, appendsthe datesto his Agricola: Luke incorporates his dates, but they have all the appearance
of being put into an already finished narrative. If other reasons prove that Acts wants the finishing
touches, we may reckon among the touches that would have been added certain calculations of
synchronism, which would have furnished a chronological skeleton for the narrative.

If the work was | eft incomplete, the reason, perhaps,. lay in the author’ s martyrdom under Domitian.

5. THE TEXTSOF ACTS.

It was my wish to take no notice here of differences of reading, but simply to follow Westcott and
Hort (except in two impossible cases, X1 20, XII 25). This, however, proved impracticable; for
there are some cases in which over-estimate of the two great MSS. (the Sinaitic and the Vatican)
has |ed to the adoption of areading that obscures history. In several places| have been driven back
on the Received Text and the Authorised Version, and in others the Bezan Text either contains or
givesthe clueto the original text; and wherever the Bezan Text is confirmed by old Versions and
by certain Greek MSS,, it seems to me to deserve very earnest consideration, as at least pointing
in the direction of an original reading subjected to wide-spread corruption.

It isuniversally admitted that the text of Acts was exposed to very careless or free handling in the
second century. This came about in various ways, for the most part unintentionally, but partly by
deliberate action. At that time great interest was taken in gathering from trustworthy sources
supplementary information, beyond what was contained in the Gospels and Acts. Eusebius, 111 39,
guotes a passage from Papias describing his eager inquiries after such information from those who
had come into personal relations with the Apostles, and another, V 20, from Irenaeus, describing
how Polycarp used to tell of his intercourse with John and the rest that had seen the Lord. Now
there was a natural tendency to note on the margin of a MS. additional information obtained on
good authority about incidents mentioned in the text; and there is always a danger that such notes
may be inserted in the text by a copyist, who takes them for parts accidentally omitted. There is
also acertain probability that deliberate additions might be made to the text (as deliberate excisions
are said to have been made by Marcion). The balance of evidence is, on the whole, that Mark XV1
9-20 is alater composition, designed to complete a narrative that had all the appearance of being
defective. Again, explanatory notes on the margin of aMS. are often added by areader interested
in the text; there is no doubt that in some books such glosses have crept into the text through the
errors of the copyist; and there are on our view three such cases at least in the generally accepted
text of Acts.

But, beyond this, when trandlations were made into Syriac and L atin (the former certainly, the later
probably, as early as the middle of the second century), the attention of scholars was necessarily
directed to the difficulties in interpretation of the text, with its occasional archaic expressions,
obscure words, and harsh constructions; and the practical usefulness of asimplified and modernised
text was thus suggested. Tatian’s Harmony of the Four Gospels, and Marcion’s doctored editions,
show how attempts were made from different points of view and in different ways to adapt the
sacred narrative for popular use: Tatian changed the order, Marcion altered the text by excision or
worse. Thusthe plan of asimplified text was quitein keeping with the custom of the second century;
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and the Bezan Text seems to be of that kind. Asawholeit isnot Lukan: it has afatal smoothness,
it losesthe rather harsh but very individual style of Luke, and it neglects some of the literary forms
that Luke observed. But it has a high value for several reasons: (1) it preserves with corruptions a
second-century witness to the text, and often gives valuable, and sometimes conclusive, evidence
of readings; (2) it shows what view was held as to the meaning of various passages in the second
century; (3) it adds several pieces of information which probably rest on good evidence, though
they were not written by Luke. Thus we can often gather from the Bezan comment what was the
original reading commented on; and it vindicates the great MSS. in XVI 12 against Dr. Hort’s
conjecture. It reveals to us the first beginnings of Pauline legend (p. 106); and in this respect it
stands on much the same level asthe original text of the Acta of Paul and Thekla, wherealso it is
hard to distinguish where history ends and romance begins. With the help of these two authorities,
combined with early Christian inscriptions (which begin only about 190, but give retrospective
evidence), we can recover some faint idea of the intellectual life of the second-century Christians
in Asia Minor and North Syria.

The Bezan Text will, indubitably, afford much study and some discoveries in the future. Its
explanatory simplifications often show the influence of the translations which first suggested the
idea of asimplified text. When the need for an explanation arose in connection with arendering in
Latin, or in Syriac, the ssmplification took aLatin or Syriac colour; but thiswas consciously adopted
asasimplification, and not through mere blundering.

While the Bezan Text has gone furthest from the original Lukan Text, thereis no MS. which has
not suffered serioudly from the various causes of depravation. Several of the errorsthat have affected
the two great MSS. look like changes made intentionally in order to suit a mistaken idea of the
meaning of other passages; but thereisalwaysapossibility that in these cases an editor was making
a choice between varieties of reading that had been produced unintentionally. Only in the Bezan
Text can we confidently say that deliberate alterations were made in the text. | believe that the
Bezan Reviser made many skillful changes in passages relating to Asia Minor and some foolish
changesin European passages. In some of these cases, the view remains open that the Bezan reading
isthe original; but evidence is as yet not sufficient to give certainty. The home of the Revision is
along the line of intercourse between Syrian Antioch and Ephesus, for the life of the early Church
lay in intercommunication, but the Reviser was connected with Antioch, for he inserts “we” in XI
28.
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CHAPTERIII.

THE ORIGIN OF ST. PAUL

1. PAUL’SNATIONALITY.

In the growth of Christianity we observethat al the threads of devel opment which had been formed
in the life of the great races of older history are gathered together into one complex whole. Hence
we have just the same assurance of the truth of Christianity that we have of the trustworthiness of
earlier history: the earlier works into the later, the later grows out of the earlier, in such away that
all must be taken together. The correspondenceisin itself a guarantee of truth. Each exists for the
other: each derivesits full comprehensibility from the other. We must accept the general outline
of early history as a whole, or we must rgject it as a whole on the plea of insufficient evidence.
Thereisnot afact of early history, whether Christian or pre-Christian, which is not susceptible of
being disputed with afair show of rational and logical argument: the evidence is nowhere such as
would convince a man whose mind is made up against the trustworthiness of ancient history. Let
any one test the evidence for any point in regard to the battles of Salamis or of Marathon; and he
will find that everywhere he is reduced to a balance of evidence, and frequently to a balance so
delicate that no one can feel any assured confidence on the point. Y et our confidence in the general
facts regarding each battle and its results is not, as a rule, affected by our uncertainty as to the
details. Doubtless there will always be some who argue that the trustworthiness of the whole must
be proportionate to the trustworthiness of the parts, and conclude that, where all details are so
uncertain, thewholeisunworthy of study; and those who cannot see—or rather feel—for themselves
the fallacy of the argument will not be convinced by any reasoning that can be adduced. But for
those who do not adopt the extreme agnostic position, thereis no other logical position except that
of accepting the. general scheme of ancient history, in which Christianity is the crowning factor
that gives unity and rational plan to the whole.

The life of Paul partakes of the uncertainty that envelopes all ancient history. As regards every
detail we shall find ourselves in the position of balancing evidence; as to amost every detail we
shall find ourselves amid a bewildering variety of opposite opinion and assertion among modern
scholars of every school and shade; and, strangest of al, in regard to two or three points where
there exists the nearest approach to a general agreement between all the various schools, we shall
find ourselves unable to agree. Owing to the peculiar character of the evidence, we shall find it best
to begin in the middle of Paul’s life and study the events of the years 44 to 61, and thereafter to
sketch in outline the first half of hislife.

At present, however, we must emphasise the complex influences amid which Paul grew up.
According to the law of his country, he wasfirst of all a Roman citizen. That character superseded
all others before the law and in the general opinion of society; and placed him amid the aristocracy
of any provincia town. In the first century, when the citizenship was still jealously guarded, the
civitas may be taken as a proof that hisfamily was one of distinction and at |east moderate wealth.
It also implies that there was in the surroundings amid which he grew up, a certain attitude of
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friendliness to the Imperial government (for the new citizensin general, and the Jewish citizensin
particular, were warm partisans of their protector, the new Imperial regime), and also of prideina
possession that ensured distinction and rank and general respect in Tarsus. As a Roman, Paul had
a nomen and praanomen, probably taken from the Roman officer who gave hisfamily civitas; but
Luke, a Greek, had no interest in Roman names. Paulus, his cognomen, was not determined by his
nomen: there is no reason to think he was an ZA£milius (as some suggest).

Paul was, in the second place, a “Tarsian, a citizen of a distinguished city” (XXI 39, IX 11). He
was not merely a person born in Tarsus, owing to the accident of his family being there: he had a
citizen's rights in Tarsus. We may confidently assume that Paul was careful to keep within
demonstrable law and custom, when he claimed to be a Tarsian citizen in describing himself to the
Tribune. According to the strict interpretation of the Roman law, the civitas superseded all other
citizenship, but thistheoretical exclusivenesswas opposed to the Imperia spirit; and it is clear that
Roman civesin aprovincial city commonly filled the position of high-class citizens, and even had
magistracies pressed upon them by general consent. Now, if Paul’s family had merely emigrated
to Tarsus from Judea some years before his birth, neither he nor his father would have been
“Tarsians,” but merely “residents” (incolag. It is probable, but not certain, that the family had been
planted in Tarsus with full rights as part of a colony settled there by one of the Seleucid kingsin
order to strengthen their hold on the city. Such are-foundation took place at Tarsus, for the name
Antiocheiawas given it under Antiochus |V (175-164 B.C.). The Seleucid kings seem to have had
a preference for Jewish colonists in their foundations in Asia Minor. Citizenship in Tarsus might
also have been presented to Paul’ sfather or grandfather for distinguished services to the State; but
that is much less probable.

In the third place, Paul was “a Hebrew sprung from Hebrews “. The expression is a remarkable
one. It is used not to a Jewish audience, but to a Greek Church (Phil. 111 5), and it is similar to a
familiar expression among the Greeks: “a priest sprung from priests’ is aterm commonly applied
to members of the great sacerdotal families which play so important a part in the society of Asian
cities. He was a Jew at least as much as he was a Tarsian and a Roman, as regards his early
surroundings; and it is obvious that the Jewish side of his nature and education proved infinitely
the most important, as his character developed. But it is a too common error to ignore the other
sides. Many interpreters seem to think only of hiswords, XXII 3, “l am aJew bornin Tarsus,” and
to forget that he said afew moments before, “1 am a Jew, a Tarsian, acitizen of no mean city”. To
the Hebrews he emphasises his Jewish character, and his birth in Tarsus is added as an accident:
but to Claudius Lysias, a Greek-Roman, he emphasises his Tarsian citizenship (after having told
of his Roman citizenship). Now, there is no inconsistency between these descriptions of himself.
Most of us have no difficulty in understanding that a Jew at the present day may be a thoroughly
patriotic English citizen, and yet equally proud of his ancient and honourable origin. In the
extraordinarily mixed society of the Eastern provinces, it was the usual rule in educated society
that each man had at least two nationalities and two sides to his character. If we would clearly
understand the society in which Paul worked, and the mission of Rome to make the idea of
cosmopolitanism and universal citizenship a practical reality—an ideathat had been first conceived
by the Stoic philosophy in its attempt to fuse Greek and oriental thought into aunified system—we
must constantly bear in mind that double or even triple character, which was so common.
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To the Hebrew of that period it was specially easy to preserve the Hebraic side of his life along
with his Greek citizenship; for the Jewish colony in a Seleucid city preserved as a body its double
character. It was not merely a part of the city, whose members were citizens, but it was also
recognised by the Seleucid Empire and afterwards by the Roman Empire as*the Nation of the Jews
in that city”. Thus arose a strange and often puzzling complication of rights, which caused much
heart-burning and jealousy among the non-Jewish citizens of the city, and which was at last
terminated by the action of Vespasian in A.D. 70, when he put an end to the legal existence of a
“Jewish nation,” and resolved the Jews into the general population of the Empire.

From thiswide and diversified training we may understand better Paul’ s suitability to develop the
primitive Judaic Church into the Church of the Roman World (for beyond that he never went in
practice, though in theory he recognised no limit short of universal humanity), his extraordinary
versatility and adaptability (which evidently impressed L uke so much, p. 22), and his quicknessto
turn the resources of civilisation to his use. The Jew in his own land was rigidly conservative; but
the Jew abroad has always been the most facile and ingenious of men. There are no stronger
influences in education and in administration than rapidity and ease of travelling and the postal
service; Paul both by precept and example impressed the importance of both on his Churches; and
the subsequent development of the Church was determined greatly by the constant
intercommunication of its parts and the stimulating influence thereby produced on the whole.

2. PAUL’SFAMILY.

If Paul belonged to a family of wealth and position, how comesit that in great part of his career
(but not in the whole, p. 312) he shows all the marks of poverty, maintaining himself by his own
labour, and gratefully acknowledging hisindebtednessto the contributions of his Philippian converts,
in Rome, in Corinth, and twice in Thessalonica (Phil. 1V 15, 1l Cor. X1 9; see p. 360)? It was not
simply that he voluntarily worked with his hands in order to impress on his converts the dignity
and duty of labour, for he conveystheimpression, I Cor. X1 8f.,1 Thess. 11 9, that he had to choose
between accepting help from his' converts, and making hisown living. But it often happensin our
own experience that a member of a rich family is in a position of poverty. It would be enough
simply to accept the fact; but, as Paul in his later career isfound in adifferent position, and as the
same conjecture about his poverty must arisein every one's mind, we may glance for amoment at
the relations in which Paul would stand to his own family after his conversion.

The relations between Paul and hisfamily are never alluded to by himself, and only once by Luke,
who tells how his sisters son saved hislifein Jerusalem by giving private information of the secret
conspiracy against him, XXIIl 16. How could this young man get immediate information about a
conspiracy, which was concocted by aband of zealots, and arranged in private with the high priests
and elders? In absolute secrecy lay the sole hope of success; and the conspiracy must therefore
have been imparted only to afew, and probably only the leaders of the extreme Jewish party were
aware of it. We must, | think, infer that the nephew acquired his information in the house of some
leading Jew (to which he had access as belonging to an influential family), and that he was himself
not aChristian, for in the heated state of feeling it may be taken aspractically certain that a Christian
would not have had free and confidentia entry to the house of one of the Jewish leaders. But,
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further, if Paul’s nephew were trusted with such a secret, it must have been assumed that he was
hostile to Paul.

Now, as Paul himself says, he had been brought up in strict Judaic feeling, not as a Sadducee,
accepting the non-Jewish spirit, but as a Pharisee; and we must infer that the spirit of his family
was strongly Pharisaic. The whole history of the Jews shows what was likely to be the feeling
among his parents and brothers and sisters, when he not merely became a Christian, but went to
the Gentiles. Their pride was outraged; and we should naturally expect that such a family would
regard Paul as an apostate, afoe to God and the chosen race, and a disgrace to the family; hisown
relatives might be expected. to be his most bitter enemies. Looking at these probabilities, we see
a specia force in Paul’s words to the Philippians, 111 8, that he had given up all for Christ, “for
whom | suffered the loss of all things and do count them but refuse”. These emphatic words suit
the mouth of one who had been disowned by his family, and, reduced from a position of wealth
and influence in his nation to poverty and, contempt.

Perhapsit is someterrible family scene that made Paul so keenly alive to the duty owed by afather
to his children. Probably nothing in family life makes a more awful and lasting impression on a
sensitive mind than a scene where a respected and beloved parent makes a demand beyond what
love or duty permits, and tries to enforce that demand by authority and threats. If Paul had to face
such a scene, we can appreciate the reason why he lays so much stress on the duty of parents to
respect their children’s just feelings: “ye fathers, provoke not your children to wrath; but bring
them up in the education and admonition of the Lord” (V1 4): “fathers, provoke not your children,
lest they lose heart” (Cal. 111 21). Not every person would think this one of the most important
pieces of advice to give hisyoung societiesin AsiaMinor. But, according to our conjecture, Paul
had good cause to know the harm that parents may do by not reasonably considering their children’s
desires and beliefs. At the same time he strongly emphasises in the same passages the duty of
children to obey their parents, and sets this before the duty of parents to their children. That also
is characteristic of one who had been blameless as touching all the commandments (Phil. 111 6),
and who therefore must have gone to the fullest extreme in compliance with his father’s orders
before he announced that he could comply no further.

3. PERSONALITY.

While Luke is very sparing of personal details, he gives us some few hints about Paul’s physical
characteristics as bearing on his moral influence. As an orator, he evidently used a good deal of
gesture with his hands; for example, he enforced a point to the Ephesian Elders by showing them
“these hands” (XX 34). When he addressed the audience at Pisidian Antioch, or the excited throng
of Jewsin Jerusalem, he beckoned with the hand; when he addressed Agrippaand the distinguished
audience in the Roman governor’'s hail, he “stretched forth his hand”. This was evidently a
characteristic and hardly conscious feature of his more impassioned oratory; but, when more quiet
and simple address was suitable (as in the opening of his speech to the Ephesian Elders, before the
emotion was wrought up), or when a purely argumentative and restrained style was more likely to
be effective (as in addressing the critical and cold Athenian audience, or the Roman procurator’s
court), no gesture is mentioned. On the other hand, in the extreme excitement at Lystra he “rent
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his garments’; and in the jailor’s critical situation, XV1 28, Paul called out with a loud voice.
Wherever any little fact is mentioned by Luke, we can always observe some special forceinit, and
such details must have had real importance, when an author so brief and so impersonal as Luke
mentionsthem; and they arevery rarein him. Alexander tried to obtain ahearing from the Ephesian
mob by such a gesture; and the din, asthey howled like alot of dervishes, is set before us strongly
by the fact that speaking was impossible and gesture alone could be perceived. Peter, when he
appeared to his astonished friendsin Mary’ s house after his escape, beckoned to them to make no
noise that might attract attention and betray his presence. Otherwise such gestures are mentioned
only where the hand is stretched out to aid or to heal or to receive help.

Two of the most remarkable instances of Paul’s power over others are prefaced by the statement
that Paul “fixed hiseyeson” theman (XI11'9, X1V 9, cp. XXIII 1); and this suggests that hisfixed,
steady gaze was a marked feature in his personality, and one source of hisinfluence over them that
were brought into relations with him. Luke frequently notes this trait. Peter tells that he fixed his
gaze on the heavenly vision, X1 6; and he fixed his eyes on the lame man, 111 4. Stephen turned his
fixed gaze towards heaven, and saw it open to disclose the vision of glory to him. In these cases
the power of the eyeisstrongly brought out. The sametrait isalluded to where intense astoni shment
or admiration isinvolved, aswhen the bystanders gazed at Peter and John after they had healed the
lame man, or Stephen’s auditors stared on him as they saw his face suffused with glory, or the
disciples gazed upwards as Jesus was taken away from them, or Cornelius stared at the Angel. In
the third Gospel, 1V 20, the stare of the congregation in Nazareth at Jesus, when He first spoke in
the synagogue after His baptism, suggests that a new glory and a new consciousness of power in
Him were perceived by them. The power which looks from the eyes of an inspired person attracts
and compels a corresponding fixed gaze on the part of them that are brought under his influence;
and this adds much probability to the Bezan reading in 11 3, where the fixed gaze of the lame man
on Peter seems to rouse the power that was latent in him. The Greek word is amost peculiar to
Luke, and occurs chiefly in Acts. Elsewherein N.T. itisused only by Paul in1l Cor. I11 7, 13; and
it has often seemed to me as if there were more of Lukan feeling and character in Il Cor. than in
any other of Paul’s letters. A consideration of these passages must convince every one that the
action implied by the word (&tevilev) is inconsistent with weakness of vision: in fact, Paul says
that the Jews could not gaze fixedly on the glory of Moses' face, implying that their eyes were not
strong enough. The theory which makes Paul apermanent sufferer in hiseyes, unableto seedistinctly
persons quite near him, and repulsive to strangers on account of their hideous state (Gal. 1V 13f.),
ishopelesdy at variance with the evidence of Luke. Inthat word, as he usesit, the soul looksthrough
the eyes.

Theword twice occursin the Third Gospel, once in a passage peculiar to Luke, and once when the
servant maid stared at Peter and recognised him, where her fixed gaze is not mentioned by Matthew
or Mark.
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CHAPTERIIII.

THE CHURCH IN ANTIOCH
1.THE GENTILESIN THE CHURCH.

(XI 19) THEY THEN THAT WERE SCATTERED THROUGH THE
TRIBULATION THAT AROSE ON ACCOUNT OF STEPHEN TRAVELLED
(i.e., mademissionaryjourneys) ASFARASPHENICE AND CYPRUSAND
ANTIOCH, SPEAKING THE WORD TO JEWS AND NONE SAVE JEWS.
(200 BUT THERE WERE SOME OF THEM, MEN OF CYPRUS AND
CYRENE, WHO WHEN THEY ARE COME TO ANTIOCH, USED TO
SPEAK TO GREEKS ALSO, GIVING THE GOOD NEWS OF THE LORD
JESUS. (21) AND THE HAND OF THE LORD WASWITH THEM, AND A
GREAT NUMBER THAT BELIEVED TURNED UNTO THE LORD.

When Acts was written, the Church of Antioch was only about fifty years old, but already its
beginning seemsto have been lost in obscurity. It had not been founded, it had grown by unrecorded
and almost unobserved steps. In the dispersion of the primitive Church at Jerusalem, during the
troubles ensuing on the bold action of Stephen, certain Cypriote and Cyrenaic Jews, who had been
brought up in Greek lands and had wider outlook on the world than the Palestinian Jews, came to
Antioch. There they made the innovation of addressing not merely Jews but also Greeks. We may
understand here (1) that the words used imply successful preaching and the admission of Greeks
to the Christian congregation, and (2) that such an innovation took place by slow degrees, and
began in the synagogue, where Greek proselytes heard the word. The Cypriote and Cyrenaic Jews
began pointedly to include these Greeks of the synagogue in their invitations, and thus a mixed
body of Jews and Greeks constituted the primitive congregation of Antioch; but the Greeks had
entered through the door of the synagogue (see pp. 62, 85, 156).

In verses 19-21 the narrative for the moment goes back to atime earlier than X and XI 1-18, and
starts a new thread of history from the death of Stephen (V11 60). That event was a critical one in
the history of the Church. The primitive Church had clung to Jerusalem, and lived there in a state
of simplicity and almost community of goods, which was an interesting phase of society, but was
quite opposed to the spirit in which Jesus had said, “ Go yeinto all the world and preach the Gospel
to the whole creation”. For the time it seemed that the religion of Christ was stagnating into a
sociological experiment. Stephen’s vigour provoked a persecution, which dispersed itinerant
missionaries over Judea and Samaria (VII1 1-4), first anong whom was Philip the colleague of
Stephen. New congregations of Christians were formed in many towns (V111 14, 25, 40, I1X 31, 32,
35, 42, X 44); and it became necessary that, if these were to be kept in relation with the central
body in Jerusalem, journeys of survey should be made by delegates from Jerusalem. The first of
these journeys was made by Peter and John, who were sent to Samaria, when the news that a
congregation had been formed there by Philip reached Jerusalem (V111 14). This may be taken as
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aspecimen of many similar journeys, one of which isrecorded (IX 32 f.) on account of theimportant
development that took place in its course. It appears from Acts that Peter was the leading spirit in
these journeys of organisation, which knit together the scattered congregationsin Judeaand Samaria.
Hencethefirst great question in the development of the Church was presented to him, viz., whether
Hebrew birth was a necessary condition for entrance into the kingdom of the Messiah and
membership of the Christian Church. That question must necessarily be soon forced on the growing
Church; for proselytes were not rare, and the Christian doctrine, which was preached in the
synagogues, reached them. It was difficult to find any justification for making the door of the
Church narrower than the door of the synagogue, and there is no record that any one explicitly
advocated the view that Christianity should be confined to the chosen people, though the condition
and regul ations on which non-Jews should be admitted formed the subject of keen controversy in
the following years.

According to Acts, this great question wasfirst presented definitely to Peter in the case of a Roman
centurion named Cornelius; and avision, which had appeared to him immediately before the question
emerged, determined him to enter the house and the society of Cornelius, and set forth to him the
good news, on the principle that “in every nation he that feareth God and worketh righteousnessis
acceptable to Him” (X 35). Peter’s action was immediately confirmed by the communication of
Divine graceto the audiencein Cornelius s house; and, though it was at first disputed in Jerusalem,
yet Peter’ s defence was approved of by general consent.

But this step, though an important one, was only the first stage in along advance that was till to
be made. Cornelius was a proselyte; and Peter in his speech to the assembly in his house laid it
down as a condition of reception into the Church that the non-Jew must approach by way of the
synagogue (X 35), and become “one that fears God”.

Without entering on the details of a matter which has been and still is under discussion, we must
here allude to the regulations imposed on strangers who wished to enter into relations with the
Jews. Besides the proselytes who came under the full Law and entered the community of Moses,
there was another class of persons who wished only to enter into partia relations with the Jews.
These two classes were at a later time distinguished as “ Proselytes of the Sanctuary” and “of the
Gate’; but in Acts the second class is always described as “they that fear God”? The God-fearing
proselytes were bound to observe certain ceremonial regulations of purity in order to be permitted
to comeinto any relationswith the Jews; and it is probable that these ruleswere the four prohibitions
enumerated in XV 28, to abstain from the flesh of animals sacrificed to idols, and from blood, and
from animals strangled, and from marriage within the prohibited degrees (many of which were not
prohibited by Greek or Roman law). These prohibitions stand in close relation to the principleslaid
down in Leviticus XVII, XVIII, for the conduct of strangers dwelling among the Israglites; and it
would appear that they had become the recognised rule for admission to the synagogue and for the
first stage of approximation to the Jewish communion. They stand on a different plane from the
moral law of the Ten Commandments, being rules of purity.

3 @opovuevor or oefduevor tév Oebv
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While no one, probably, urged that the Church should be confined to born Hebrews, there was a
party in the Church which maintained that those non-Jews who were admitted should be required
to conform to the entire “Law of God ”: this was the party of “champions of the circumcision,”*
which played so great a part in the drama of subsequent years. This party was silenced by Peter’s
explanation in the case of Cornelius, for the preliminary vision and the subsequent gift of grace
could not be gainsaid. But the main question was not yet definitely settled; only an exceptional
case was condoned and accepted.

The Church Of Antioch then was in a somewhat anomalous condition. It contained a number of
Greeks, who were in the position of “ God-fearing proselytes,” but had not conformed to the entire
law; and the question was still unsettled what was their status in the Church.

2. THE COMING OF BARNABASAND THE SUMMONING OF SAUL.

(X1 22) AND THE REPORT CONCERNING THEM CAME TO THE EARS
OF THE CHURCH IN JERUSALEM; AND THEY SENT FORTH
BARNABAS AS FAR AS ANTIOCH: (23) WHO WHEN HE WAS COME,
AND HAD SEEN THE GRACE OF GOD, WAS GLAD; AND HE
EXHORTED THEM ALL THAT WITH PURPOSE OF HEART THEY
SHOULD CLEAVEUNTO THE LORD (24) (FORHEWASA GOOD MAN,
AND FULL OF THEHOLY SPIRIT AND OF FAITH); AND MUCH PEOPLE
WASADDED UNTO THE LORD. (25) AND HEWENT FORTH TOTARSUS
TO SEEK FOR SAUL; (26) AND WHEN HE HAD FOUND HIM, HE
BROUGHT HIM UNTOANTIOCH. AND IT CAMETO PASSTHAT EVEN
FOR A WHOLE YEAR THEY MET IN THE ASSEMBLY, AND TAUGHT
MUCH PEOPLE, AND THAT THE DISCIPLES WERE CALLED
“CHRISTIANS’ FIRST IN ANTIOCH.

As in previous cases, an envoy was sent from the Church in Jerusalem to survey this new
congregation, and judge of its worthiness; and Barnabas was selected for the purpose. The same
test that had been convincing in the case of Cornelius satisfied Barnabas in Antioch: he saw the
grace of God. Then he proceeded to exhort and encourage them, which he was qualified to do
because the Divine Spirit was in him. Sparing as Luke is of words, he feels bound to state that
Barnabas was qualified by grace for thework (see p. 174). Theresult of his course of ministration®
was a great increase to the congregation.

Mindful of hisformer short experience of Saul, Barnabas bethought himself that he waswell suited
to the peculiar circumstances of the Antiochian congregation: and he accordingly went to Tarsus,
and brought Saul back with him to Antioch. This journey must apparently have been made in the
early monthsof A.D. 43; and therest of that year was spent by the two friendsin Antioch. The date
showsthat the early stages of Christian history in Antioch were slow. The congregation must have

4 ol éx mepiroun, X1 2, Gal. 11 12: “some of the sect of the Phariseesthat believed,” XV 5.
5 napexdAel, imperfect.
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grown insensibly, and no marked event occurred, until the attention of the Church in Jerusalem
was called to its existence. The one important fact about it was that it came into existence in this
peculiar way. But with the advent of Barnabas and Saul, its history enters on anew phase. It became
the centre of progress and of historical interest in the Church.

It liesin Luke's style to give no reason why Barnabas summoned Saul to Antioch. This historian
records the essential facts as they occurred; but he does not obtrude on the reader his own private
conception asto causes or motives. But we cannot doubt that Barnabas, who became Saul’ s sponsor
at Jerusalem (I1X 27), and related to the Apostles the circumstances of his conversion, knew that
God had aready called him “to preach Him among the Gentiles’ (Gal. | 16), and recognised that
this congregation of the Gentiles was the proper sphere for Saul’s work. We find in Barnabas's
action the proof of the correctness of Paul’s contention in Epist. Gal., that his aim as an Apostle
had been directed from the first towards the Gentiles; his sphere was already recognised.

Aswe shall seelater, Paul must have spent nearly eight years at Tarsus. Why are these eight years
ablank?Why were they such a contrast to the crowded hours of the period that was just beginning?
On our hypothesis as to the meaning of Luke's silence, we conclude that Paul was still not fully
conscious of the full meaning of hismission; hewas still bound in the fetters of Judaic consistency,
and acted asif the door of the synagogue was the portal through which the Nations must find their
way into the Church. He had not yet learned, or at least he had not yet so fully shaken himself free
from the prejudices of education and tradition asto act on the knowledge, that God “had opened a
door of faith unto the nations” (XI1V 27, p. 85).

A point in Luke's style here deserves note. He has mentioned in I X 30 that Saul was sent away to
Tarsus; and he now takes up the thread from that point, saying that Barnabas went to Tarsusto seek
for Saul. Heimpliesthat the reader must understand Tarsusto have been Saul’ s headquartersduring
the intervening period. Not merely. does X1 25 require one to look back, but also IX 30 requires
oneto look forward; each isthe complement of the other, and the two together hit off along period
during which no critical event had to be recorded. The same period, together with the following
year in Antioch, is described by Paul himself, Gal. | 21, 22: “Then | came into the climes of Syria
and Cilicia: and | continued to be unknown by face to the churches of Judea, but they only heard
say, ‘He that once persecuted us now preacheth the faith’”. Paul and Luke complete each other,
and make up a picture of over ten years of quiet work within the range of the synagogue and its
influence.

The words of v. 25 seem harsh until one takes them as a direct backward reference to 1X 30, and
as implying a statement about the intervening period. The Bezan Commentator, not catching the
style of Luke, inserts an explanatory clause, “hearing that Saul isin Tarsus,” which rounds off the
sense here by cutting away the necessity of finding in X1 25 the completion of a period of history
whose beginning is recorded in I X 30.

Theterm “Christians” attests that the congregation became afamiliar subject of talk, and probably
of gossip and scandal, in the city; for obviously the name originated Outside the brotherhood. The
Brethren, then, were talked of in popular society as “they that are connected with Christos’: such
a title could not originate with the Jews, to whom “the Christ” was sacred. The name Christos
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therefore must have been the most prominent in the expressions by which the Greek Brethren
described or defined their faith to their pagan neighbours. The latter, doubtless, got no clear idea
of what this Christos was: some took Christos as one of the strange gods whom they worshipped
(XVI11 18); otherstook him astheir leader (p. 254). In any case the name belongs to popular slang.

In accordance with the tendency of popular language to find some meaning for strange words, the
strange term Christos was vulgarly modified to Chréstos, the Greek adjective meaning “good,
useful,” which seemed to popular fancy a more suitable and natural name for a leader or a deity.
“Chréstians” was the form in which the name was often used; and it occurs in inscriptions.

3. THE ANTIOCHIAN COLLECTION FOR THE POOR OF JERUSALEM.

(X1 27 A) AND AT THIS PERIOD THERE CAME DOWN FROM
JERUSALEM PROPHETS TO ANTIOCH. (28A) AND THERE STOOD UP
ONE OF THEM, AGABUS BY NAME, AND SIGNIFIED BY THE SPIRIT
THAT THERE SHOULD BE GREAT FAMINE OVER ALL THE WORLD;
WHICH CAME TO PASSIN THE DAY SOF CLAUDIUS. (29A) AND THE
DISCIPLES ACCORDING TO THE MEANS OF THE INDIVIDUAL
ARRANGED TO SEND CONTRIBUTIONS FOR RELIEF TO THE
BRETHREN SETTLED IN JUDEA. (30A) AND THISTOO THEY DID, AND
DESPATCHED therelief TOTHEELDERSBY THE HAND OF BARNABAS
AND SAUL. (X1I 25A) AND BARNABAS AND SAUL FULFILLED THE
MINISTRATION OF RELIEF, AND RETURNED FROM JERUSALEM
BRINGING AS COMPANION JOHN SURNAMED MARK.

Luke s brief statement about the famineis declared by Dr. Schirer to be unhistorical, improbable,
and uncorroborated by other evidence.® Opinions differ widely; for the famine seemsto me to be
singularly well attested, considering the scantiness of evidence for this period. Suetonius aludes
to assiduaesterilitates causing famine-prices under Claudius, while Dion Cassius and Tacitus speak
of two famines in Rome, and famine in Rome implied dearth in the great corn-growing countries
of the Mediterranean; Eusebius mentions famine in Greece, and an inscription perhaps refers to
faminein AsiaMinor.” Thuswidespread dearth over the Roman worldisfully attested independently;
beyond the Roman world our evidence does not extend. Dr. Schiirer seems to require a distinct
statement that a famine took place in the same year al over Europe, Asia, and Africa. But that is
too hard on Luke, for he merely says that famine occurred over the whole (civilised) world in the
time of Claudius:. of course the year varied in different lands.

Thegreat faminein Pal estine occurred probably in A.D. 46. The commentators asarule endeavour,
by straining Josephus, or by quoting the authority of Orosius, to make out that the famine took
placein 44, and even that it occasioned the persecution by Herod.

6 Eine ungeschichtliche Generalisirung, and again, ist, wie an sich unwahrscheinlich, so auch nirgends bezeugt (Jiid. Volk | p.
474,
7 LeBas-Waddington no. 1192, Studia Biblica IV p. 52 f.
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The eagerness to date the famine in 44 arises from a mistake as to the meaning and order of the
narrative of Acts. Between X1 30 and X1 25 thereisinterposed an account of Herod’ s persecution
and his miserable death, events which belong to the year 44; and it has been supposed that Luke
conceives these events as happening while Barnabas and Saul were in Jerusalem. But that is not
the case. Luke describes the prophecy of Agabus, and the assessment imposed by common
arrangement on the whole congregation in proportion to their individual resources. Then he adds
that this arrangement was carried out and the whole sum sent to Jerusalem. The process thus
described was not an instantaneous subscription. The money was probably collected by weekly
contributions, for the congregation was not rich, and coin was not plentiful in Syrian cities. This
collection would take a considerable time, as we gather both from the analogy of the later Pauline
contribution (p. 288), and from the fact that the famine was still in the future, and no necessity for
urgent haste existed. The arrangements were made beforehand in full reliance on the prophecy; but
thereis no reason to think that the money was used until the famine actually began, and relief was
urgently needed. The manner of relief must, of course, have been by purchasing and distributing
corn, for it would have shown criminal incapacity to send gold to astarving city; and the cornwould
not be given by any rational person, until the famine was at its height. When Sir Richard Wallace
relieved the distress in Paris after the siege, he did not content himself with telegraphing money
from London, nor yet with distributing gold to the starving people in Paris. He brought food and
gaveit. As hedid, so we may be sure did the Antiochian delegates do; and no rational person will
suppose that the corn was brought to Jerusalem until the famine was actually raging. But in aland
where transport was difficult, preparations took time; and Luke states at the outset the general
course of the preparations which the Divine revelation aroused.

Thereafter, before describing the actual distribution of relief in Jerusalem, the author’s method
requires him to bring down the general narrative of events in Jerusalem and Judaea to the point
when the famine began; and then at last he mentions the actual administering of the relief. He,
therefore, tells about the persecution of Herod (which took place near the time when Agabus
prophesied), and about Herod' s death; and then at last he mentions the execution of the Antiochian
design and the return of the delegatesto their own city.

As thus interpreted, Luke's chronology harmonises admirably with Josephus. Agabus came to
Antioch in the winter of 43—44; and in the early part of 44 Herod’ s persecution occurred, followed
by hisdeath, probably in the autumn. In 45 the harvest was probably not good, and provisions grew
scarce in the country; then, when the harvest of 46 failed, famine set in, and relief was urgently
required, and was administered by Barnabas and Saul. It is an interesting coincidence that relief
was given liberaly in Jerusalem by Queen Helena (mother of Izates, King of Adiabene), who
bought corn in Egypt and figsin Cyprus, and brought them to Jerusalem for distribution. She came
to Jerusalem in 45, and her visit lasted through the season of famine; she had a palacein Jerusalem.
The way in which she imparted relief to the starving people illustrates the work that Barnabas and
Saul had to perform.®

8 Date of the famine. Orosius V11 6 putsit in the fourth year of Claudius, which began January 25, A.D. 44. But Orosius's
dates at this point are put one year too early owing to a mistake in adapting to Claudius' s years a series of eventsarranged in his
authority according to adifferent system of chronology; this kind of mistake is known to have been frequently made by ancient
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The service in Jerusalem must have occupied Barnabas and Saul for. a considerable time. They
acted as administrators (d1akovot) of therelief; and it becomes evident how much isimplied in the
words of X1 29, X1l 25 from the comparison of VI 1 “the daily ministration” of food to the poor.
The same term (Swaxovia) that is used in these cases is applied (with Adyov understood) to the
steady constant work of amissionary or an apostle, XX 24, XX1 19,1 17, 25, VI 4. The Antiochian
delegates did not merely act as carriers of money; they stayed in Jerusalem through the famine and
acted as providers and distributors, using all the opportunity of encouraging and comforting the
distressed that was thus afforded. In this way Saul’s second visit to Jerusalem was an important
moment in the devel opment of the Church, and isrelated as such by Luke: it united far-distant parts
of the Church at agreat crisis; it gave to the poor in Jerusalem the sense of brotherhood with the
Antiochian brethren, and to the Antiochian congregation that consciousness of native life and power
which comes only from noble work nobly done. But for this end it was necessary that the work
should be done from first to last by the Antiochian congregation, and that every starving disciple
in Jerusalem should realise that he owed hisrelief to hisbrethren at Antioch. Great part of the effect
would have beenlost, if the delegates had merely handed a sum of money to the leadersin Jerusalem
to distribute; and the author, who is so sparing of words, does not fail to assure us that the two
delegates “ compl eted the ministration” before they returned to Antioch.

It must be noticed that only the Elders at Jerusalem are here mentioned, whereas in XV Paul and
Barnabas were sent to the Apostles and Elders. The marked difference may probably be connected
with the author’s conception of the appropriate duties of each. In XV, when a matter of conduct
and principle was in question, the Apostles were primarily concerned; but when it was a matter of
the distribution of food, the Apostles were not concerned, for it wasright that they should not “ serve
tables,” but “continuein the ministry of theword” (V1 2-4). It would have been quite natural to say
that the contributions were sent to the congregation, or to the Brethren, in Jerusalem; and it is
apparent that here the Elders represent the congregation of Jerusalem as directors of its practical
working, whilein XV the Apostles and Elders represent the Church in every aspect. The omission
of the Apostlesin X1 29 commonly explained on other grounds, not very honourableto them. Even
Lightfoot says: “the storm of persecution had broken over the Church of Jerusalem.” One leading
Apostle had been put to death; another, rescued by a miracle, had fled for his life. It is probable
that every Christian of rank had retired from the city. No mention is made of the Twelve; the

chroniclers, and is proved in Orosius's case by the fact that he assigns to the tenth year of Claudius afamine at Rome which
Tacitus Ann. 11 43 placesin A.D. 51 We therefore take Orosius as an authority for dating the commencement of the famine in
45. Josephus mentions the famine as having occurred while Tiberius Alexander was procurator of Judea; and there is general
agreement that Alexander’ s administration lasted from 46 to 48: though the time when it began was not absolutely certain, July
45 isthe earliest admissible date, and 46 is far more probable: his predecessor Cuspius Fadus was sent by Claudius in 44, and
agood deal occurred during his office. But Josephus also mentions the famine in connection with Queen Helena s arrival in 45.
Helena, however, seems to have remained a considerable time, and Josephus' s words are in perfect accord with our view that
scarcity began with a bad harvest in 45.

In the preceding chapter, Lightfoot’ s view is quoted according to his edition of Gal., where he says that Barnabas and Saul
had cometo Jerusalem and returned to Antioch before Herod’ sdeath. Since the chapter wasintype, | noticethat in aposthumous
essay “printed from lecture notes” he dates the famine 45; but that seems hardly consistent with hisedition, and as he republished
his edition without change throughout his life, it must represent his mature opinion. Perhaps he means that Paul and Barnabas
brought the famine-money to Jerusalem ayear or more before the famine began, which we cannot accept as anatural or auseful
procedure.

33


http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.11.xml#Acts.11.29
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.12.xml#Acts.12.25
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.6.xml#Acts.6.1
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.20.xml#Acts.20.24
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.21.xml#Acts.21.19
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.1.xml#Acts.1.17 Bible:Acts.1.25
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.6.xml#Acts.6.4
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.15.xml#Acts.15.1
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.15.xml#Acts.15.1
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.6.xml#Acts.6.2
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.15.xml#Acts.15.1
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.11.xml#Acts.11.29

St. Paul the Traveler and the Roman Citizen W.M. Ramsay

salutations of the Gentile Apostles are received by ‘the Elders'. They arrived charged with alms
for therelief of the poor brethren of Jerusalem. Having deposited these in trustworthy hands, they
would depart with al convenient speed. But Luke expressly says that the administration of the
relief was performed in detail by the two Antiochian delegates (X11 25); and one can only marvel
that Lightfoot ever stooped to the ideathat they sneaked into the city and sneaked out hastily again,
leaving the poor without a single “Christian of rank” to minister to them. Nor is there any good
reason to think that the Apostles all fled from Jerusalem, and left the disciples to look after
themselves. It was not men like that who carried Christianity over the empire within a few years.
Such an act of cowardice should not be attributed to the Apostles without distinct evidence; and
here the evidence tells in the opposite direction: (1) at the far more serious persecution following
the death of Stephen, “all scattered abroad except the Apostles’ (V111 1): (2) itisimplied that “ James
and the Brethren” were in Jerusalem, when Peter escaped from prison and retired (X11 17); and
immediately after, Herod went away and the persecution was at an end. The author of Actsevidently
had the impression that the guidance of affairs rested with the Apostlesin Jerusalem; and they are
conceived by him as being there permanently, except when absent on a special mission.

It is not mere accidental collocation, that immediately on the return of Barnabas and Saul comes
the record of the flourishing state of the Church in Antioch, with its band of prophets and teachers
(X1 1): the result of their noble work in Jerusalem was apparent in the fuller and more perfect
manifestation of Divine power and grace to the Church in Antioch.

Further, when Paul had founded a group of new churches in the four provinces, Galatia, Asia,
Macedonia, Achaia, he, as the crowning act of organisation, instituted a general collection among
them for the poor at Jerusalem; and arranged that representatives should go up along with himself
to Jerusalem bearing the money. His object was both to strengthen the separate congregations by
good work, and to strengthen the whole Church by bringing its scattered partsinto personal relations
of service and help. We cannot doubt that it was his experience of the immense effect produced by
the first Divinely ordered contribution which led Paul to attach such importance and devote so
much trouble to the organisation of the second general contribution; and he uses the same word to
indicate the management of the second fund that Luke uses of the first (Siakoveiv, Il Cor. VIII
19).°

The preceding notes have shown how much is contained in the brief record of Luke: all the main
points in the execution of the scheme of relief are touched in the few words X1 29, 30, XII 25. But
we are not reduced to this single account of the mission to Jerusalem. Paul, in writing to the
Galatians, also mentions it; his reason for aluding to it lay in certain incidental and unessential
facts that occurred at Jerusalem; but he tells enough to show what was the primary object of the
visit. In describing hisintercourse with the older Apostles, he mentions his second visit to Jerusalem
in the following terms (I expand the concise language of Paul to bring out the close-packed
meaning):—

9  See Mr. Rendall’s admirable paper in Expositor, Nov., 1893.
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(Gal. Il 1) THEN IN THE FOURTEENTH YEAR after it pleased God to call
me, | WENT UPAGAIN TOJERUSALEM WITH BARNABAS, AND TOOK
TITUSALSO ASA COMPANION. (2) NOW | may explain that | WENT UP
ON AN ACCOUNT OF A REVELATION (which shows how completely my
action was directly guided by the Divine will, and how independent it was of
any orders or instructions from the Apostles). AND | COMMUNICATED TO
THEM WITH A VIEW TO CONSULTATION THE GOSPEL WHICH |
CONTINUE PREACHING AMONG THE GENTILES, BUT | did so
PRIVATELY TO THOSE WHO WERE RECOGNISED ASTHE LEADING
SPIRITS, not publicly to the whole body of Apostles; since the latter course
would have had the appearance of consulting the official governing body, asif
| felt it a duty to seek advice from them; whereas private consultation was a
purely voluntary act. MY PURPOSE IN THIS CONSULTATION WAS TO
CARRY WITH ME THE LEADING SPIRITS OF THE CHURCH, SINCE
MISUNDERSTANDING OR WANT OF COMPLETE APPROVAL ON
THEIRPART MIGHT ENDANGER ORFRUSTRATEMY EVANGELISTIC
WORK WHETHER IN THE FUTURE OR THE PAST, if doubt or dispute
arose as to the rights of my convertsto full member ship in the Church without
further ceremony. (3) NOW, as | have touched on this point, | may mention
parenthetically that NOT EVEN WAS MY COMPANION TITUS, GREEK
ASHEWAS, REQUIRED TO SUBMIT TO CIRCUMCISION, much lesswas
the general principlelaid down that the Jewish rite was a necessary preliminary
to the full member ship of the Church. (4) FURTHER, THE OCCASION of my
consulting theleading ApostlesWASBECAUSE OF CERTAIN INSINUATING
FALSE BRETHREN, WHO ALSO CREPT INTO OUR SOCIETY IN AN
UNAVOWED WAY TO ACT THE SPY ON OUR FREEDOM (WHICH WE
FREE CHRISTIANS CONTINUE ENJOYING THROUGHOUT MY
MINISTRY), IN ORDER TO MAKE US SLAVES to the ritual which they
count necessary. (5) BUT NOT FOR AN HOUR DID WE YIELD TO THESE
FALSE BRETHREN BY COMPLYING WITH THEIR IDEAS, OR
EXPRESSING AGREEMENT WITH THEM; AND OUR FIRMNESS THEN
WASINTENDED TO SECURE THAT THE GOSPEL IN ITS TRUE FORM
SHOULD CONTINUE IN LASTING FREEDOM FOR YOU to enjoy. (6)
BUT FROM THE RECOGNISED LEADERS—HOW DISTINGUISHED
SOEVER WAS THEIR CHARACTER IS NOT NOW THE POINT; GOD
ACCEPTETH NOT MAN’S PERSON—THE RECOGNISED LEADERS, |
SAY, IMPARTED NO NEW INSTRUCTION TO ME; (7) BUT, ON THE
CONTRARY, PERCEIVING THAT | THROUGHOUT MY MINISTRY AM
CHARGED SPECIALLY WITH THE MISSION TO FOREIGN
(NON-JEWISH) NATIONSASPETERISWITH THE JEWISH MISSION—(8)
FOR HE THAT WORKED FOR PETER TO THE APOSTOLATE OF THE
CIRCUMCISION WORKED ALSO FOR ME TO BE THE MISSIONARY
TO THE GENTILES—(9) AND PERCEIVING from the actual facts THE
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GRACE THAT HAD BEEN GIVEN ME, THEY, JAMES AND CEPHAS
AND JOHN, THE RECOGNISED PILLARS OF THE CHURCH, GAVE
PLEDGESTOMEAND TOBARNABASOF A JOINT SCHEME OF WORK,
OURSTO BE DIRECTED TO THE GENTILES, WHILE THEIRSWASTO
THE JEWS. (10) ONE CHARGE ALONE THEY GAVEUS, TOREMEMBER
THE POOR brethren at Jerusalem. A DUTY WHICH AS A MATTER OF
FACT I at that time MADE IT MY SPECIAL OBJECT TO PERFORM.

As is pointed out elsewhere in full detail, the concluding sentence defines the object which Paul
carried out in Jerusalem: other events wereincidental. Thisjourney, therefore, isdeclared in Epist.
Gal. to have been made according to revelation, and in Actsthe exact circumstances of therevelation
are narrated; the object of the visit is described in Acts as being to relieve the distress of the poor
brethren in Jerusalem, and in Epist. Gal. Paul says he directed his attention specially to helping the
poor brethren; another purpose is said in Epist. Gal. to have been achieved on this journey, v. 3,
but Paul immediately addsthat this other purpose was carried out asamere private piece of business,
and implies thereby that it was not the primary or official purpose of the journey.

How graceful and delicate is the compliment which the older Apostles paid to Paul! “the only
advice and instruction which we haveto giveisthat you continue to do what you have been zealoudly
doing,” so they spoke at the conclusion of his visit. And in what a gentlemanly spirit does Paul
refer to that visit! Hisobject isto prove to the Galatians that, on hisvisitsto Jerusalem, hereceived
nothing in the way of instruction or commission from the older Apostles; and to do this he gives
an account of his visits. When he comes to the second visit he might have said in the tone of
downright and rather coarse candour, “ So far from receiving on this occasion, | was sent by Divine
revelation to be the giver”. But not even in this hot and hasty letter does he swerve from his tone
of respect and admiration, or assumein the slightest degree atone of superiority to Peter and James.
The facts are all there to show the real situation; but they are put so quietly and alusively (the
revelation in verse 2, the object in verse 10), as to avoid all appearance of boasting in what was
really a very legitimate cause of satisfaction; and even of self-gratulation. It is precisely because
on his second visit Paul was so obviously not the recipient, that he appeals to it with such perfect
confidence as proving his independence.

Here as everywhere we find that Acts supplements and explains the incidents and arguments used
by Paul in his letter. And we see that the influence which we have just ascribed to the visit in
promoting the unity and solidarity of the whole Church is fully confirmed by Paul in verse 9; it
resulted in a formal recognition by the older Apostles of the co-ordinate Apostolate of the two
Antiochian delegates.

The same party in the Church which had criticised Peter’ s conduct to Cornelius, was discontented
with the conduct of Barnabas and Saul to their companion, Titus; but in the circumstances their
discontent did not take public action, though it was so apparent as to put Saul on his guard, and
once more they seem to have acquiesced in an exceptional case, as they did in that of Cornelius.
But it was now becoming evident that two distinct and opposed opinions existed in the Church,
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and were likely to come to open conflict; and Saul privately satisfied himself that the leaders were
in agreement with himself on the subject of difference.

But why is Acts silent about this? Simply because it never came to an open discussion, and therefore
did not reach the proper level of importance. L uke confines himself to the great stepsin development.
Nor isit strangethat Titusisnot mentioned by Luke. In carrying therelief to Jerusalem, it isobvious
that Barnabas and Saul must have had assistants. The work was one of considerable magnitude,
and involved a good deal of organisation. We may gather from Luke that the two envoys were
entrusted with the management; but the whole details of purchase, transport, and distribution lie
outside of his conception and plan. The essential fact for his purpose was that relief was sent by
the congregation in Antioch (X1 30), and itsdistribution personally carried out by Paul and Barnabas
in Jerusalem (X11 25); and hetellsusno more. In hisletter Paul saysthat Tituswas privately selected
associate and not an official; and we may confidently add that he was one of the assistants who
were needed to carry out the work described in Acts (see also the omission is made on p. 170.

The only strange fact in reference to Titus, is that he nowhere appears in Acts; and that is equally
hard to explain on every theory. Clearly he played a considerable part in the early history of the
Church (as Luke himself did); and, on our hypothesis of Luke's historical insight and power of
selecting and grouping details, the complete omission of Titus's name must be intentional, just as
the silence about Luke isintentional. A suggestion to explain the omission is made on p. 390.

The situation on this visit is strikingly different from that described in Acts XV as existing at the
next visit (see Chap. VII). Paul has here private communications with the three leading Apostles
in prudent preparation against future difficulties. In the later stage, public meetings to hear the
recital of hisand Barnabas' s experiences among the Gentiles are followed by aformal Council, in
which “the leading Apostles stand forth as the champions of Gentile liberty”.

We find ourselves obliged to regard this visit as more important than is generally believed. Canon
Farrar, who may be quoted as aclear and sensible exponent of the accepted view, callsit “ so purely
an episode in the work of St. Paul, that in the Epistle to the Galatians he passes it over without a
single allusion ”. According to our view, if it had been a mere episode without influence on the
development of the Church, Luke would have passed it unmentioned; but it was a step of great
consequence in the devel opment of the Antiochian congregation and of the Church asawhole; and
therefore it required a place in this history.

The wonderful revelation described by Paul himself in his second letter to the Corinthians XI1 2-4
took placein thefourteenth year before A.D. 56, when that | etter waswritten; and therefore probably
occurred in 43 or 44. This brings us near the period when Agabus came to Antioch; but all
speculation is barred by the description: he *heard unspeakable words which it is not lawful for
man to utter”. Another revelation, however, can with certainty be ascribed to thisvisit, and, specidly,
to its concluding days.

4. THE RETURN FROM JERUSALEM TO ANTIOCH.
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(XXI1 17) WHEN | HAD RETURNED TO JERUSALEM, AND WHILE |
PRAYED IN THE TEMPLE, | FELL INTO A TRANCE, (18) AND SAW
HIM SAYING UNTO ME, “MAKE HASTE, AND GET THEE QUICKLY
OUT OF JERUSALEM; BECAUSE THEY WILL NOT RECEIVE OF THEE
TESTIMONY CONCERNING ME". (19) AND | SAID, “LORD, THEY
THEMSELVES KNOW THAT | IMPRISONED AND BEAT IN EVERY
SYNAGOGUE THEM THAT BELIEVED ON THEE: (20) AND WHEN THE
BLOOD OF STEPHEN THY WITNESS WAS SHED, | ALSO WAS
STANDING BY, AND CONSENTING, AND KEEPING THE: GARMENTS
OF THEM THAT SLEW HIM (and therefore they must see that some great
thing has happened to convince me)”. (21) AND HE SAID UNTO ME,
“DEPART: FOR | WILL SEND THEE FORTH FAR HENCE UNTO THE
NATIONS“.

Let usclearly conceive the probable situation at that time. In the famine-stricken city it isnot to be
supposed that Barnabas and Saul confined their relief to professing Christians, and let all who were
not Christians starve. Christian feeling, ordinary humanity, and policy (in the last respect Paul was
aslittlelikely to err asin the others), alike forbade an absol ute distinction. The Antiochian del egates
must have had many opportunities of siding their Jewish brethren, though they addressed their work
specialy to their Brethren in the Church; and the result must have been that they occupied aposition
of peculiar advantage for the time, not merely in the Church (where the respect and honour paid
them shines through Gal. Il 1-10), but also in the city as a whole. Now it was part of Paul’s
missionary method not to insist where there was no opening, and not to draw back where the door
was open. It might well seem that the remarkable circumstances of his mission to Jerusalem, the
revelation by which it was ordered, and the advantage it secured to himin the city, werethe opening
of adoor through which he might powerfully influence his own people. The thought could not fail
to occur to Paul; and the remarkableincident described in X X11 17-21 showsthat it wasin hismind.

Thisincident isusually assigned to thefirst visit which Paul paid to Jerusalem after his conversion.
But he does not say or evenimply that it was hisfirst visit; and we must be guided by the suitability
of the circumstances mentioned to the facts recorded about the various visits. Now Luke gives a
totally different reason for his departure from Jerusalem at the first visit: he attributes it to the
prudence of the Brethren, who learned that a conspiracy was made to slay him, and wished both
to save him and to avoid the general danger that would arisefor all, if persecution broke out agai nst
one. The revelation of XXII 18, to which Paul attributes his departure, suits the first visit very
badly; but such discrepancy does not count for much with the modern interpreters, orthodox and
“critical” alike, who, having achieved the feat of identifying the second visit of Gal. Il 1-10 with
thethird visit of Acts XV (pp. 59, 154 1.), have naturally ceased to expect agreement between Luke
and Paul on such matters. Accordingly, Lightfoot actually quotes the discrepancy between XXI1
18f. and IX 29. toillustrate and defend the discrepancy between Gal. Il 2 and Acts XV 4.

Again, thereasoning of XXII 20, 21, isnot suitableto thefirst visit. Paul arguesthat circumstances
make him a peculiarly telling witness to the Jews of the power of Jesus: and the reply is that Jesus
will send him far hence to the Nations. Now, the first visit was followed, not by an appeal to the
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Nations, but by many years of quiet uneventful work in Cilicia and Antioch, within the circle of
the synagogue and its influence. But this revelation points to the immediate “ opening of adoor of
belief to the Nations”; and that did not take place until Paul went to Paphos and South Galatia (X1V
27, pp. 41, 85).

To place this revelation on the first visit leads to hopeless embarrassment, and to one of those
discrepancies which the orthodox historians, like Lightfoot, labour to minimise, while the critical
historians naturally and fairly argue that such discrepancies prove Actsto be not the work of Paul’s
pupil and friend, but awork of later origin. On this point | can only refer to what is said on p. 15;
on the principle there laid down, we cannot connect X X11 17 f. with IX 28 f.

Onthe other hand thisrevel ation suits excellently the state of matters. which we have just described
at the conclusion of the second visit. Paul was tempted by the favourable opportunity in Jerusalem;
and his personal desire always turned strongly towards his Jewish brethren (Rom. IX 1-5). He
prayed in the temple: he saw Jesus. he pleaded with Jesus, representing his fitness for this work:
and hewas ordered to depart at once, “for | will send theeforth far henceto the Nations’. Thereupon
he returned to Antioch; and in a few days or weeks a new revelation to the Antiochian officials
sent him on his mission to the West, and opened the door of belief to the Nations.

One objection to thisview is likely to be made. Many infer from XXI1 18 that the visit was short.
But there is no implication as to the duration of the visit. The words merely show that Paul was
thinking of a longer stay, when the vision bade him hasten away forthwith. The second visit,
according to Lightfoot’ s supposition, was even shorter than thefirst, but on our view it began when
the failure of harvest in 46 turned scarcity into famine, and it probably lasted until the beginning
of 47. Our reference of XXI1 17 to the second visit is corroborated by the reading of the two great
uncial MSS. in X1I 25, “returned to Jerusalem”: this seems to be an ateration made deliberately
by an editor, who, because these passages referred to the same visit, tampered with the text of X1I
25to bring it into verba conformity with XXI1 17.

5. THE MISSION OF BARNABASAND SAUL.

(X1l 1) NOW THERE WAS AT ANTIOCH, CONNECTED WITH “THE
CHURCH,”*® A BODY OF PROPHETS AND TEACHERS, BARNABAS,
SYMEON (SURNAMED NIGER), AND LUCIUS (HE OF CYRENE), WITH
MANAEN (FOSTER-BROTHER OF HEROD THE TETRARCH) AND SAUL.
(2) AS THESE WERE: LEADING A LIFE OF RELIGIOUS DUTIES AND
FASTS, THE: HOLY SPIRIT SAID, “SEPARATE ME BARNABAS AND
SAUL FOR THE WORK WHEREUNTO | HAVE CALLED THEM”. (3)
THEN THEY (i.e., the Church) HELD A SPECIAL FAST, AND PRAYED,
AND LAID THEIRHANDSUPON THEM, AND GAVE THEM LEAVE TO
DEPART.

10 Prof. Armitage Robinson, quoted in Churchin R. E. p. 52.
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A new stagein the development of the Antiochian Church is here marked. It was no longer amere
“congregation”; it was now “the Church” in Antioch; and there wasin it a group of prophets and
teachers to whom the grace of God was given.

There isindubitably a certain feeling that a new start is made at this point; but it is only through
blindness to the style of a great historian that some commentators take this as the beginning of a
new document. The subject demanded here afresh start, for agreat step in the development of the
early Church was about to be narrated, “the opening of adoor to the Gentiles” (XIV 27). The author
emphasised this step beyond all others, because he was himself a Gentile; and the development of
the Church through the extension of Christian influence wasthe guiding idea of his historical work.

Probably the variation between the connecting particles (kai and te) marks a distinction between
three prophets, Barnabas, Symeon and L ucius, and two teachers, Manaen and Saul. In Acts VI 5,
thelist of seven deaconsis given without any such variation; and it seems afair inference that the
variation here is intentional .* The distinction between the qualifications required in prophets and
in teachersis emphasised by Paul in | Cor. X1l 28. As regards Barnabas and Saul their difference
in gifts and qualifications appears clearly in other places. Everywhere Saul is the preacher and
teacher, Barnabas is the senior and for atime the leader on that account.

Thereisamarked distinction between the general rule of lifeinv. 2, and the single specia ceremony
inv. 3. An appreciable lapse of timeisimplied in 2: after the two envoys returned from Jerusalem,
the regular course of Church life went on for a time and, so long as everything was normal, the
historian finds nothing to relate. The prophets and teachers had regular dutiesto which their energies
were devoted; and they practised in their life a certain regular rule of fasting. They were not like
the Elders, who were chosen as representative members of the congregation; they were marked out
by the Divine grace asfitted for religious dutiesin the congregation. The “work” inv. 2 is defined
in the subsequent narrative (X111 41, X1V 26, XV 3, 38, etc.) as preaching the Gospel in new regions
outside of the province Syria and Cilicia, in which there already existed Christian communities.

What is the subject in v. 3? It cannot be the five officials just mentioned, because they cannot be
said to lay their hands on two of themselves. Evidently some awkward change of subject takes
place; and the simplest interpretation is that the Church as a whole held a specia service for this
solemn purpose. Codex Bezae makes all clear by inserting the nominative “al” (n&vtec); and on
our view this well-chosen addition gives the interpretation that was placed in the second century
on a harsh and obscure passage. Similarly in XV 2 it is meant that the congregation appointed the
delegates to Jerusalem; and the reader is expected to supply the nominative, though it has not
occurred in, theimmediately preceding sentence. It seemed to the author so obviousthat such action
was performed by universal consent, that he did not feel any need to express the nominative. Such
away of thinking was possible only at a very early time. During the second century (if not even
earlier) the action of officials began to supersede that of the whole congregation in such matters;
and, when even abeginning had been made, it could no longer be assumed as self-evident that such
actions as XIIl 3, XV 2, were performed by the congregation; and the writer would necessarily

11 Compare Mr. Page' s note on the grouping of thelistin| 13.
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express the nominative. The Bezan Reviser bel onged to the period when the change had begun and
the need of expressing the nominative was felt; but he lived before the time when official action
had regularly superseded that of the congregation, for in that case he would have taken the officials
in this case to be the agents (as many modern commentators understand the passage).

What was the effect of the public ceremony described in v. 3? The high authority of Lightfoot
answersthat it constituted Barnabus and Saul as Apostles. He acknowledgesthat Saul’ s* conversion
may indeed be said in some senseto have been his call to the Apostleship. But the actual investiture,
the completion of hiscall, took place some yearslater at Antioch (Acts X111 2). “He considers that
Barnabas and Saul were only prophets before this, and did not become Apostles until they were
elevated to that rank by their “ consecration to the office” at Antioch (Ed. Galat. p. 96).

Our view, on the contrary, is that Barnabas and Saul were Apostles before this. The Apostle was
always appointed by God and not by the Church. The proof of Apostleship lay in the possession
of apostolic message and powers, conversion of others and performance of signs. It isan historical
anachronism to attribute to this period such belief in the efficacy of a Church-ceremony. Moreover,
in XXI1I 17, 21, and XXVI 17, Paul claims to have been an Apostle from his conversion, and
represents his work in Cilicia and Syria as an Apostolate. In Gal. | he declares that his message
camedirect from God at his conversion. Further, thereisno signin XIl11 2, 3, that this* consecration”
by the Church was more efficacious than the original Divine call: the ceremony merely blessed
Barnabas and Saul for a special work, which was definitely completed in the next three years. In
X1V 26 the work for which they had been committed to the grace of God in XI11 2 is declared to
be fulfilled; and they returned to their ordinary circle of dutiesin the Church at Antioch.

Thelast word in verse 3 should not be “ sent them away” (asin the Authorised and Revised VVersions).
The Spirit sent them away (verse 4); and the Church released them from their regular duties and
bade them “ God-speed”. The Greek verb (dnéAvoav, likethe Latin dimittere) is used of the superior
giving his visitor leave to depart (for a visitor in the East is considered to be paying his respects,
and does not presume to depart without formal permission to go), or of a host allowing his guests
to depart, or of a commanding officer giving soldiers honourable dismissal after their term of
service. The correct rendering of thisterm will prove important at a later stage (p. 155).
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CHAPTER IV.

THE MISSIONARY JOURNEY OF BARNABAS AND SAUL
1 CYPRUSAND SALAMIS.

(X111 4) THEY ACCORDINGLY, BEING SENT FORTH BY THE HOLY
SPIRIT, CAME DOWN TO theharbour SELEUCEIA, AND THENCE SAILED
AWAY TO CYPRUS; (5) AND WHEN THEY REACHED SALAMISTHEY
BEGAN TO PROCLAIM THE WORD OF GOD IN THE SYNAGOGUES
OF THE JEWS; AND THEY HAD JOHN ALSO AS A SUBORDINATE. (6)
AND THEY MADE A missionary PROGRESS THROUGH THE WHOLE
ISLAND UNTIL they reached PAPHOS.

The harbour is mentioned, according to Luke' s common custom (XIV 25, XVIII 18, XVI 11).
When he has once mentioned the harbour of any city, he omitsit on a subsequent occasion (cp. XX
6 with XVI 11). Thefailure to name the harbour of Bereaisremarkable (XV11 14); doubtlessthere
is some reason for it.

As they were able to make the harbour of Salamis, on the south coast, they were not impeded by
westerly winds, which commonly blew throughout the summer (see p. 298). With such winds, they
would have run for the Cilician coast, and worked along it westward with the aid of land breezes
and the current (p. 299), till they could run across to the north coast of Cyprus, as Barnabas had to
do on his next journey (if the Periodoi Barnabae can be trusted). But they probably started on the
opening of the sailing season (March 5).

John Mark is brought before the reader’ s notice here in a curiously incidental way. He came with
Barnabas and Saul from Antioch (see XI1 25); why should he not be mentioned at the outset? A
superficial view might see want of method in this apparently haphazard reference to the third
traveller. But surely the object is to emphasise the secondary character of John Mark, in view of
what was to happen in Pamphylia: he was not essential to the expedition; he had not been selected
by the Spirit; he had not been formally delegated by the Church of Antioch; he was an extra hand,
taken by Barnabas and Saul on their own responsibility. Thisobviated the criticism that the del egation
consisted of three persons, and that Mark’ s retirement from Pamphyliawasfatal to the official and
representative character of the rest of the mission—a criticism which may probably have been
actually used in the subsequent rather bitter controversy described in XV. This might have been
formally and. expressly set forth at an earlier stage; but the historian briefly expressesit by saying
nothing about John Mark until he appears incidentally as a supernumerary and subordinate. The
silenceis singularly expressive, and therefore carefully calcul ated.

There must have been alarge Jewish colony in Salamis, with more synagogues than one. Cypriote
Jews are often mentioned in Acts IV 36, X1 20, XXI 16); and Barnabas himself was a Cypriote.
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The practice of Saul always had been to go first to the synagogues; and up to the present time there
isno reason to think that he had directly addressed the Gentiles except as hearersin the synagogue.

His procedure here is exactly as at Damascus, where he proceeded to preach in the synagogues
immediately after hisconversion (IX 20). It wasright that the first offer should be addressed to the
Jews (X111 46). Moreover he was aways sure of agood opening for his Gentile mission among the
“God-fearing,” who formed part of his audience in every synagogue.

Inv. 6 how briefly thework of aconsiderable period is summed up! Four Greek words (81eA86vteg
SAnv v vijoov) contain all that is said about a missionary journey throughout the island. We
understand from this brevity that there was no important fact for the historian’ s purpose. The passage
isatypical one: the same formulaoccurs with slight variations in many later parts of the narrative;
and in this first case its meaning is specially clear, so that it throws its light on all the subsequent
examples (which is, of course, intended by the historian). Doubtless the process which has just
been described at Salamisisintended to apply everywhere. In each city where there was a settlement
of Jews, the missionaries preached in the synagogue.

Further, the Cypriote Jews were not unfavourable to the new teaching. The influence and example
of Barnabas were naturally effective with hisfellow-countrymen. Moreover, the Word had already
been preached in Cyprus not long after Stephen’ s martyrdom X1 19, and converts had been made.
There was therefore a small audience ready to listen to the travelling preachersin several, perhaps
in al, of the Cyprian cities. Finally, the doctrine that was preached was probably not such as to
rouse strong feeling among the Jews; and, so long as the Gentiles were not specially appealed to
and set on an equality with the Jews, the early Pauline teaching is not said to have caused more
ill-will than the preaching of the older Apostles.

But we may also probably make some negative inferences. There was no specialy marked effect;
no sign of the Divine guidance or power was manifested; and the address was made only through
the synagogues and nowhere directly to the Gentiles. These are the points on which the historian
always lays special stress; signs of the Divine power were the guarantee of Paul’ s Divine mission,
and the steps by which Paul turned more and more decidedly to the Gentiles marked the stagesin
history as Luke conceived it.

We conclude, then, that the silence observed with regard to the Cyprian evangelisation is not due
to mere ignorance on the part of the historian or to want of authorities, but to deliberate plan. On
the scale on which his work was planned, and his incidents selected, there was nothing more to

say.

The Apostles are said to have made a preaching tour through thewholeisland. In awriter so sparing
of words as Luke, the addition of the word “whole” is important. We cannot press it so far as to
suppose that they went through every place in the island. Its force may probably be best seen by
supposing it were omitted: inthat casethe Greek (81eA0dvteg v vijoov dxpt Ilagpov) would permit
the interpretation that after landing at Salamisthey went along the direct road to Paphos, preaching
at convenient places. The word “whole” is probably intended to bring out clearly that they made a
complete tour of the Jewish communities in the island, preaching in each synagogue.
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2. PAPHOS.

(X111 6) AND WHEN THEY HAD GONE THROUGH THEWHOLE ISLAND
UNTO PAPHOS, THEY FOUND A CERTAIN MAN, MAGIAN, PROPHET
OFLIES, JEW, BY NAMEBAR-JESUS, (7) WHOWASIN THE COMPANY
OF THE PROCONSUL, SERGIUS PAULUS, A MAN OF
UNDERSTANDING. THEPROCONSUL SUMMONED TO HISPRESENCE
BARNABAS AND SAUL, AND SOUGHT* TO HEAR THE WORD OF
GOD. (8) AND THERE STOOD FORTH AGAINST THEM THE MAGIAN,
ETOIMAS (Son Of the Ready), FOR SO IS THIS NAME TRANSLATED,
SEEKING TO DIVERT THE PROCONSUL FROM THE FAITH. (9) BUT
SAUL, OTHERWISE PAUL, FILLED WITH THEHOLY SPIRIT, LOOKED
FIXEDLY AT HIM, (10) AND SAID, “O FULL OF ALL GUILE AND ALL
VILLANY, THOU SON OF THE DEVIL, THOU ENEMY OF ALL
RIGHTEOUSNESS, WILT THOU NOT CEASE TO PERVERT THE RIGHT
WAY S OF THE LORD? (11) AND NOW, BEHOLD THE HAND OF THE
LORD IS UPON THEE, AND THOU SHALT BE BLIND, NOT SEEING
THE SUN FOR A SEASON.” AND IMMEDIATELY THERE FELL ON HIM
A MIST AND A DARKNESS; AND HE WENT ABOUT SEEKING SOME
TO LEAD HIM BY THE HAND. (12) THEN THE PROCONSUL, WHEN
HE SAW WHAT WAS DONE, BELIEVED, BEING STRUCK TO THE
HEART AT THE TEACHING OF THE LORD.

We notice, first, the accuracy of the title proconsul, applied to the governor of Cyprus. The
remarkable incident that follows is connected with a definite individual, who is named and
characterised. He was Sergius Paulus, a man of ability.*® Greek inscription of Soloi** on the north
coast of Cyprusisdated “in the proconsulship of Paulus,” who probably is the same governor that
played a part in the strange and interesting scene now to be described.

The order and style of narrative adopted in this incident is noteworthy in itself, and instructive in
regard to the author’s plan and his conception of history. He directs the reader’ s attention first to
the prominent figure round whom theincident is centred: “in Paphosthey found acertain Bar-jesus’.
Nothing is said about the length of residence in Paphos, nor about the conduct of the missionaries
inthe earlier part of their visit. Before anything el seis mentioned about Paphos, Bar-jesusis named,
and then it is explained who he was and how the missionaries came in contact with him. The order
of narrative does not follow the order of time, but isguided by the special interest felt by the author,
i.e., he seizesfirst the detail or the personage that is most important in his eyes.

12 |n classical Greek the meaning would be “put questions to them”; and perhaps that is the sense here.

13 Euverdg (in Attic) “of practical ability,” co@dg “cultivated” .

14 Found and made known by General Cesnola: but more accurately and completely publishedin Mr. D. G Hogarth’ sDevia Cypria,
p. 114.
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If we attempt, to follow the order of development in time, the incident might be thus described.
The missionaries came to Paphos. There they began preaching in the synagogues as they had done
in other cities. They soon acquired notoriety and were talked about through the city; and the report
about these strangers who were teaching anew kind of philosophy reached the Roman governor’s
ears. The governor was a highly educated man, interested in science and philosophy; and his attention
was caught by the report of the two strangers, who were giving public teaching in rhetoric and
moral philosophy (p. 271).

Travellers of that class were well known at the time. Those who aimed at high rank and fame as
teachers of philosophy often travelled through the great cities of the Empire, giving public
demonstrations of their skill: thus they became famous, and were accepted finally in some of the
great universities as established teachers and Professors of Philosophy or Morals.

The governor, Sergius Paulus, then invited or commanded a Roman proconsul’s invitation was
equivalent to a command—the two travellers to his court, and sought to hear a specimen of their
skill and a demonstration of their philosophy on the subject which, as he had been informed, was
their favouritetopic, the nature of God and His action towards human beings. The exposition which
they gave seemed to him striking and excellent; and the marked effect which it produced on him
was apparent to all who were in histrain (who in Roman language would be termed his comites).
Among these was a Jew, Etoimas Bar-jesus by name, aman skilled in the lore and the uncanny arts
and strange powers of the Median priests or magi. Onv. 6 see p. 115.

It is often said that the governor was “under the influence of” the Magian; implying the view that
the mind of Sergius Paulus was dominated by Bar-jesus, but that the Roman, deeply impressed by
the way in which Paul seemed to overpower the Magian, recognised the new master as more
powerful than the old, and thus passed under the influence of a better teacher. This account seems
to me not to be consistent with the text, and to give a far too unfavourable conception of the
governor’s character; while it certainly conveys rather a vulgar idea of the way in which Paul’s
teaching first affected the Roman world. According to the conception of Luke's method as a
historian, which guides usin this attempt to realise the facts, the words of Acts require a different
interpretation. The author, who issingularly delicate, concise, and appropriatein hisuse of language,
would not have praised Sergius Paulus as “aman of understanding,” when describing the relation
in which the Magian stood to him, if he had understood that the Roman was “under the influence
of” the false prophet. Either we must say that the author scatters his words heedlessly on the page,
or we must understand that these words of praise coming at that precise point exclude any idea of
weak submission to the strong personality of the Magian. Moreover the Greek words express the
simple fact that the Magian was one of the train of comites who always accompanied a Roman
governor. Some of these were personal friends who came with him from Rome, others were young
Romans of rank who thus gained an insight into administrative life (which as yet they were too
young to enter on), otherswerein official attendance on the governor, and others were provincials,
men of letters or of scientific knowledge or of tastes and habits that rendered them agreeable or
useful to the great man.

Thereisalso no reason to think that the M agian was an inmate of the proconsul’ s house. The words
do not imply that; and the facts in no way suggest it.
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3. THE MAGIAN AND THE APOSTLE.

To us the Roman governor is the prominent figure in this scene; and his attitude towards the new
teaching iswhat interests us most. But in the estimation of Luke, the Magian isthe most important
character, next to Paul; and therefore the reader’ s attention isdirected first upon him. His prominence
is perhaps due to different estimate of historical importance: ancient views on this subject differ
from modern. But is it not more probable that Luke is justified in his view? It is clear that the
Magian was here the representative of a System and areligion; and that his discomfiture was in
itself awide-reaching triumph. Heis Commonly said to be a magician, a mere “ Jewish impostor”;
and heiscompared to the modern gipsy teller of fortunes. Such comparisons, while having acertain
element of truth, are misleading, and give afalseidea of the influence exerted on the Roman world
by Oriental personageslikethis Magian. The Magian represented in his single personality both the
modern fortune-teller and the modern man of science; and he had areligious as well as a merely
superstitious aspect to the outer world.

No strict line could then be drawn between lawful honourable scrutinising of the secret powers of
Nature and illicit attempts to pry into them for selfish ends, between science and magic, between
chemistry and alchemy, between astronomy and astrology. The two sides of investigation passed
by hardly perceptible degrees into one another: and the same man might be by times a magician,
by times the forerunner of Newton and Thomson (Lord Kelvin). It was not possible in the infancy
of knowledge to know where lay the bounds between the possible and the impossible, between the
search for the philosopher’ s stone or the élixir of life and the investigation of the properties of argon
or the laws of biology. It was not possible then: he would be rash who would say that it is possible
now. A writer may venture on many prophecies about the future of science today, for which he
would have been ridiculed as an impostor or a dreamer twenty years ago; and doubtless there are
things he must not say now, which will be said soon.

It is certain that the priests of some Eastern religions possessed very considerable knowledge of
the powers and processes of nature; and that they were able to do thingsthat either were, or seemed
to be, marvellous. Which of these alternatives was true is a point on which individual judgments
will vary widely; but ray own experience makes me believe that, so far as influence over human
or animal nature and life was concerned, their powerswerewonderful. It isnatural that the Magian's
knowledge and powers should have made him a striking and interesting personality; and a person
like the proconsul, keenly interested in nature and philosophy, would enjoy his society.

The influence of this Eastern religion—one nature with many varieties—was widely spread; and
it was inevitable that the new religion, which was strongly opposed to its methods of dominating
its votaries and crushing their personality and individuality, should often be brought in collision
with its teachers. Bar-jesus represented the strongest influence on the human will that existed in
the Roman world, an influence which must destroy or be destroyed by Christianity, if the latter
tried to conquer the Empire. Herein lies the interest of this strange scene; and we cannot wonder
that to Luke, familiar with the terrible power of that religion, the Magian seemed the prominent
figure round whom the action moved.
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At Philippi, and at Ephesus also, collisions took place between the two influences, of davery and
of freedom for the human mind; but neither was so impressive as this at Paphos.

It is characteristic of the ssimple and natural evolution of the incidents, that no calculation of these
great issues is represented as influencing the drama. Human action is swayed for the most part by
trivial motives; and the Magian here was actuated chiefly by the fear of losing his prominent place
in the governors train. His position as friend and associate (amicus and comes were the technical
termsto denote his position) of the governor was an honourable one, gratifying at onceto ambition,
to vanity, and to worse passions. In this position he could learn agreat deal about people and events.
In the East it is aways believed that the governor’s friend may influence his judgment; and every
suppliant, every litigant, and every criminal triesto propitiate or to bribe the friend. We cannot tell
in what proportion the more noble and the baser motives were mixed in the Magian’s mind; but
they all lie on the surface of the situation, and each had doubtless some effect on him. He saw in
the new teachers mere rivals trying to supplant him; and human nature could not accept defeat
without a struggle.

Another point of method to note in the narrative is that no reason is stated for the Magian's
opposition. It is a general rule throughout Acts that facts alone are stated, and causes |eft to the
reader to gather from the facts: the author seesthe causes so clearly that he does not think of stating
them. In this case he even omits part of the sequence of facts. he does not say that the Apostles
expounded their views, but |eaves the reader to understand that the proconsul’ s desire was obeyed;
and the words of verses 8, 10 (“seeking to turn aside the proconsul from the faith,” and “ pervert
the right ways of the Lord”) imply that the exposition was made. Then we may be certain that the
Magian would not so far violate politeness and the respect due to the proconsul asto interrupt them,
unless he had seen that a marked effect was produced on the governor’s mind; and he interfered
from fear that, if he did not put the strangers down or turn them into ridicule, they might supplant
himself in the governors society.

Thisview of the situation liesimplicit in the text; and it is put explicitly by the Bezan Reviser, who
makes Bar-jesus “stand forth in opposition to them, seeking to divert the proconsul from the faith,
because he was listening with much pleasure to them?”. If the added words are a gloss, they are
inserted with great skill and judgment. But to me they appear to be an addition, inserted to make
the narrative ssmpler and easier: the author, as usual, left the reason unstated.

4. SAUL, OTHERWISE PAUL.

The name Paul, here applied for the first time by the historian to the person whom he has hitherto
called Saul, has given rise to much discussion and many theories. We shall not begin by theorising
as to the names of this individual, but by inquiring what was the meaning of that very common
formula, “ Saul, otherwise Paul” in the society of the Eastern provinces; and shall then apply the
results to this case.

The custom which was thus expressed seems to have originated in the bilingual governments and
countries of the later centuries B.C. (or, at least, to have become common and familiar then). At
that time Greece had gone forth to conquer the East; and a varnish of Greek culture was spread
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over many non-Greek races, affecting the richer and the educated classes of the natives, but hardly
reaching the mass of the people. Then it was the fashion for every Syrian, or Cilician, or
Cappadocian, who prided himself on his Greek education and hisknowledge of the Greek language,
to bear a Greek name; but at the same time he had his other name in the native language, by which
he was known among his countrymen in general. His two names were the aternative, not the
complement, of each other; and the situation and surroundings of the moment, the réle which he
was playing for the time being, determined which name he was called by. In a Greek house he
played the Greek, and bore the Greek name: in a company of natives, he was the native, and bore
the native name. He did not require both to complete his legal designation, as a Roman required
both nomen and praanomen. His Greek name, taken alone, was afull legal designation in a Greek
court.

This has an obvious bearing on the case of Saul, otherwise “Paul”. In the earlier part of this book
he has been a Jew among Jews; and we have seen only his Hebrew name. Nothing has hitherto
transpired to show that he was anything but “Hebrew sprung from Hebrews’. In Cyprus he went
through the country city by city, synagogue by synagogue: and he was the Jew in all. But here he
isin different surroundings. he standsin the hall of the proconsul, and he answers the questions of
the Roman official. The interview, doubtless, began, as al interviews between strangers in the
country still begin, with the round of questions: What is your name? (or who are you? ) Whence
come you? What is your business? The type is seen in the question of the Cyclops to Ulysses
(Odyssey 1X 252): “Strangers, who are ye? Whence sail ye over the wet ways? On some trading
enterprise, or at adventure do ye rove? “

To these questions how would Saul answer? After his years of recent life as a Jew, filled with the
thought of areligion that originated among Jews, and was in his conception the perfected form of
Jewish religion, did he reply: “My name is Saul, and | am a Jew from Tarsus’? First, let us see
what he himself says as to his method of addressing an audience (I Cor. 1X 20f.), “to the Jews |
made myself asa Jew that | might gain Jews; to them that are under the law as under thelaw (though
not myself under the law); to them that are without the law as without the law; | am become all
thingsto all men; and | do all for the Gospel’ s sake”. We cannot doubt that the man who wrote so
to the Corinthians replied to the questions of Sergius Paulus, by designating himself as a Roman,
born at Tarsus, and named Paul. By a marvellous stroke of historic brevity, the author sets before
us the past and the present in the simple words: “Then Saul, otherwise Paul, fixed hiseyeson him
and said”

The double character, the mixed personality, the Oriental teacher who turns out to be a freeborn
Roman, would have struck and arrested the attention of any governor, any person possessed of
insight into character, any one who had even an average share of curiosity. But to a man with the
tastes of Sergius Paulus, the Roman Jew must have been doubly interesting; and the orator or the
preacher knows how much is gained by arousing such an interest at the outset.

Coming forward in this character and name, Paul was taking a momentous step, the importance of
which was fully marked in the narrative. In the first place, he was taking the leading place and
guiding the tone of theinterview instead of being, as heretofore, the subordinate following Barnabas.
Hence in the narrative we find that Barnabas introduced Saul to the Apostles, Barnabas brought
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Saul to Antioch; Barnabas and Saul carried the Antiochian aims to Jerusalem; Barnabas and Saul
brought back John Mark with them from Jerusalem; Barnabas was first and Saul last in the body
of prophets and teachers of the Church at Antioch; Barnabas and Saul were selected by the Spirit;
and Barnabas and Saul were invited to the proconsul’s presence. But now Paul took this new
departure, and Paul and his company sailed away from Paphos to Pamphylia; Paul and Barnabas
addressed the Gentiles in Antioch; Paul and Barnabas disputed with the Judaising party on their
return to Syrian Antioch; and henceforth the regular order places Paul first. There are only two
exceptions to this rule, and these serve to bring out its true character more clearly.

(2) In the Council at Jerusalem, and in the letter of the Apostles and Elders, XV 12, 25, the order
is Barnabas and Paul; but there we are among Jews, who follow the order of seniority and Jewish
precedence. The only surprising thing here is that they use the name Paul, not the Hebrew Saul.
We can only infer from that that the Greek-speaking Jews generally used the name Paul (compare
p. 169), and that the historian’s use of the name Saul in the earlier part of this narrative was
deliberately chosen to emphasi se the contrast between Paul’ s earlier and his later manner.

(2) In the episode where the two Apostles were worshipped at Lystra, Barnabas is named first as
Zeusthe chief god, and Paul next as Hermes the messenger. But the same qualities which mark out
Paul to us as the leader, marked him out to the populace of Lycaonia as the agent and subordinate.
The Western mind regards the leader as the active and energetic partner; but the Oriental mind
considers the leader to be the person who sits still and does nothing, while his subordinates speak
and work for him. Hence in the truly Oriental religions the chief god sits apart from the world,
communicating with it through his messenger and subordinate. The more statuesque figure of
Barnabas was therefore taken by the Orientals as the chief god, and the active orator, Paul, as his
messenger, communicating his wishes to men. Incidentally, we may notice both the diametrical
antithesis of this conception of the Divine nature to the Christian conception, and also the absolute
negation of the Oriental conception in Christ’swordsto His Disciples, “whosoever would become
great among you shall be your minister; and whosoever would be first among you shall be your
servant” (Matt. XX 26).

How delicate is the art which by simple change in the order of a recurring pair of names, and by
the dlight touch at the critica. moment, “Saul, otherwise Paul,” suggests and reveals this
wide-reaching conception in Luke' s mind of historical development!

In the second place, when Paul thus came forward under his new aspect and personality, he was
inaugurating a new policy. He was appealing direct for the first time to the Grasco-Roman world
as himself a member of that world. Thisis put plainly in X1V 27 as the great innovation and the
great fact of the journey: as soon as Paul and Barnabas returned to Syrian Antioch, they made a
report to the assembled Church “ of all thingsthat God had done with them, and how He had opened
adoor of faith unto the Gentiles’. Thefirst Stage in the admission of the Gentiles to the Christian
Church wastaken long before thisjourney. But the full implication of the Apostolate to the Gentiles
was not even by Paul himself realised for many years. The second stage was achieved on this
journey, and the historian fixes the psychol ogical moment precisely at the point where the Apostles
faced the Magian in the presence of the proconsul of Cyprus. Amid the conflict of thetwo religions
before the Roman governor, Paul stepped forward in his character of citizen of the Empire; and his
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act was followed by that transport of power, which attested the grace that was given to the bold
innovator, and the Divine approval and confirmation of his step. On former occasions the grace
that was evident in Antioch confirmed the high character of the Antiochian Brotherhood in the eyes
of Barnabas (Acts X1 23, and the grace that was given Paul had justified his apostolate in the eyes
of James, Peter and John (Gal. 11 9).

Such isthe situation in which we stand when we transport ourselvesin thought to the time and the
country where the events took place, and take the few brief words of Luke in the sense which they
bore to the men of histime. But now let us turn from this picture to see what is made of the scene
by the critic, who sitsin his study and writes as if the men of this book were artificial figures and
not real human beings. Weizsicker, one of the most distinguished of modern German scholars,
findsin thisdelicacy of language nothing but a sign of double authorship. The late author, he says,
used two earlier authorities, one of whom employed the name Saul, while the other designated the
Apostle as Paul, and by a mere conjecture he puts the change at this point. Weizsacker emphasises
thisview that the point was selected by an arbitrary conjecture, and that any other point might have
been chosen equally well. It might almost seem that, in a statement like this, the learned professor
istaking his fun off us, and is experimenting to see how much the world will accept at the mouth
of adeservedly famous scholar without rebelling.

Mr. Lewin states better than almost any other the force of this passage when he says:. “ The dropping
of the Jewish, and the adoption of a Roman name, was in harmony with the great truth he was
promulgating—that henceforth the partition between Jew and Gentile was broken down”. He then
asks, “Why is not the name of Paul introduced when hefirst left Antioch to commence histravels?’
and after he has in a rather hesitating way suggested some quite unsuitable occasions as possible
for the change, he rightly concludes, “It occurs more naturally immediately afterwards when Saul
stands forth by himself and becomes the principal actor” The marvels described in Acts concern
my present purpose only in so far as they bear upon the historical effect of the narrative. In
themselves they do not add to, but detract from its verisimilitude as history. They are difficulties,
but my hopeisto show first that the narrative apart from them is stamped as authentic, second that
they are an integral part of it. To study and explain them does not belong to me. Twenty years ago
| found it easy to dispose of them; but now-a-days probably not even the youngest among us finds
himself able to maintain that we have mastered the secrets of nature, and determined the limits
which divide the unknown from the impossible. That Paul believed himself to be the recipient of
direct revelations from God, to be guided and controlled in his plans by direct interposition of the
Holy Spirit, to be enabled by the Divine power to move the forces of nature in away that ordinary
men cannot, isinvolved in this narrative. Y ou must make up your own minds to accept or to reject
it, but you cannot cut out the marvellous from the rest, nor can you believe that either Paul or this
writer was a mere victim of halucinations. To the men of that age only what was guaranteed by
marvellous accompani ments was true; to us unusual accompaniments tend to disprove truth. The
contrast between the ages is himmelweit.

The marvellous is indissolubly interwoven—for good or for bad—with this narrative, and cannot
be eliminated. Do the marvellous adjuncts discredit the rest of the narrative, or does the vividness

50


http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Acts.11.xml#Acts.11.23
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Gal.2.xml#Gal.2.9

St. Paul the Traveler and the Roman Citizen W.M. Ramsay

and accuracy of the narrative require us to take the marvels with the rest and try to understand
them? Every one must answer the question for himself.
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CHAPTER V.

FOUNDATION OF THE CHURCHES OF GALATIA®
1. PAMPHYLIA.

(X111 13) AND PAUL AND HIS COMPANY SET SAIL FROM PAPHOS
AND CAME TO PERGA IN the province PAMPHILIA. AND JOHN
DEPARTED FROM THEM, AND RETURNED TO JERUSALEM; (14) BUT
THEY WENT ACROSS FROM PERGA AND ARRIVED AT PISIDIAN
ANTIOCH.

The phrase “Perga of Pamphylia’ is not intended to distinguish this Perga from others (cp. XXI
39): there was no other city of the same name. Nor isit amere piece of geographical information:
this historian has no desireto teach the reader geography. The senseis*they proceeded to Pamphylia,
to the specia point Perga’; and the intention is to define their next sphere of work as being
Pamphylia. This sense would have naturally been understood by every one, were it not that no
missionary work was actually done in Pamphylia, for the next fact mentioned is that John left the
party, and the others went on to Pisidian Antioch; and the conclusion has sometimes been drawn
hastily that Pamphylia had never been contemplated as a mission-field, and was merely traversed
becauseit lay between Cyprusand Antioch. But the plain force of the words must be accepted here,
for it lies in the situation that Pamphylia was the natural continuation of the work that had been
going on, firstin Syriaand Ciliciafor many years, and next in Cyprus. They went to Pamphyliato
preach there, and, as they did not actually preach there, something must have occurred to make
them change their plan. Further, the reason for this change of plan must have been merely a
temporary one, for they preached in Pamphylia on their return journey.

We are justified in connecting with this change of plan the one fact recorded about the missionary
party in Pamphylia: John left them in circumstances that made a deep and painful impression on
Paul, and remained rankling in hismind for years (XV 38). The historian placestogether in amarked
way the departure of John and the onward journey of the others without preaching in Pamphylia.
Now, aswe have seen, it does not liein this historian’s manner to state reasons; he rarely says that
one event was the cause of another, but merely states the facts side by side, and |eaves the reader
to gather for himself the causal connection between them.

Other reasons, which need not be repeated here, point to the same conclusion, that achange of plan
was the reason why John abandoned the expedition. He conceived that the new “proposal was a
departure from the scheme” with which they had been charged, “ carrying their work into aregion
different in character and not contemplated by the Church”.

15 Date. On our view thisjourney began in March 47, and ended about July or August 49.
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Further, we observe that the country between Perga and Pisidian Antioch is not mentioned; the
journey is not even summed up briefly as the Cyprian journey between Salamis and Paphos was
described (X111 6): it is smply said that “they went across (the intervening mountain lands of
Taurus) to Antioch,” asin XVII1 27 Apollos* conceived the intention to go across (the intervening
/AEgean Sea) to Achaia’. On our hypothesis that the narrative is singularly exact in expression, and
that the dightest differences are significant, we gather that the journey to Antioch was a mere
traversing of the country without preaching, with the view of reaching Antioch. On the other hand,
it is stated that the return journey some years later from Antioch to Pergawas a preaching journey,
though no marked effects are recorded onit.

Again, itisaruleinthishistorian’sclear and practical style, that when Paul isentering (or intending,
even though unsuccessfully, to enter) anew field of missionary enterprise, the field is defined (as
inv. 4); and the definition usually takes the form of a Roman provincial district. Thiswill become
apparent asthe narrative proceeds, and the inferences that can be drawn from the form of definition
or absence of definition in each case will illustrate and give precision to therule. It is, | believe, a
fair inference from the want of any indication of a wider sphere that when the travellers went to
Pisidian Antioch, they had not in mind a wider field of work than the city: they went to Pisidian
Antioch and not to the province Galatia, in which it was included.

The name isrightly given as Pisidian Antioch in the great MSS.; the form “Antioch of Pisidia” is
a corruption. Besides other reasons, Antioch was not considered by Luke to bein Pisidia (p. 124).

Thefacts, then, which can be gathered from the narrative of Actsarethese. Paul and his companions
came to Perga with the view of evangelising the next country on their route, a country similar in
character to and closely. connected in commerce and racial typewith Cyprusand Syriaand Cilicia
For some reason the plan was altered, and they passed rapidly over the Pamphylian lowlands and
the Pisidian mountain-lands to Antioch, postponing the evangelisation of these districtstill alater
stage of their journey. They went to Antioch for some reason which concerned only that city, and
did not contemplate as their object the evangelisation of the province to which it belonged. John,
however, refused to participate in the changed programme, presumably because he disapproved of
it. Hisrefusal seems to have been felt as a personal slight by Paul, which suggests that the change
of plan was in some way caused by Paul. What then was the reason? Is any clueto it given in any
other part of Acts or in the words of Paul himself?

In passing from Pergato Pisidian Antioch, the travellers passed from the Roman province Pamphylia
to the Roman province Galatia, and the rest of their journey lay in Galatia until they returned to
Perga. Now, we possess a letter written by Paul to the Churches of Galatia, in which he says. “Ye
know that it was by reason of physical infirmity that | preached the Gospel unto you on thefirst of
my two visits; and the facts of my bodily constitution which were trying to you were not despised
nor rejected by you, but ye received me as amessenger of God”. Welearn, then, from Paul himself
that an illness (we may confidently say a seriousillness) was the occasion of his having originally
preached to the churches of Galatia. The words do not necessarily imply that the illness began in
Galatia; they are quite consistent with theinterpretation that the illness was the reason why he came
to bein Galatiaand had the opportunity of preaching there; but they imply that the physical infirmity
lasted for some considerable time, and was apparent to strangers, while he wasin Galatia.
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Here we have areason, stated by Paul himself, which fully explains al the curious phenomena of
thetext of Acts. Paul had a seriousillnessin Pamphylia, and on that account he left Perga and went
to Antioch. It isunnecessary to repeat the argument that thisisin perfect agreement with the known
facts. Any congtitutional weakness was liable to be brought out by “the sudden plunge into the
enervating atmosphere of Pamphylia’ after the fatigue and hardship of ajourney on foot through
Cyprus, accompanied by the constant excitement of missionary work, culminating in the intense
nervous strain of the supreme effort at Paphos. The natural and common treatment for such an
illness is to go to the higher ground of the interior; and the situation of Antioch (about 3600 ft.
above the sea, sheltered by mountains on the north and east, and overlooking a wide plain to the
south and south-west), as well as its Jewish population, and commercial connection with the
Pamphylian coast-cities, made it a very suitable place for Paul’ s purpose.

But why then did the historian not state this ssimple fact? It lies out of his purpose and method to
notice such personal details. He states in the briefest possible form the essential facts of the
evangelisation of the world; and everything else he passes over as of ephemera nature. We are
dealing with a first century, and not a nineteenth century historian,—one who had not the eager
desire to understand causes and reasons which characterises the present day, one who wrote for a
public that was quite satisfied with astatement of factswithout astudy of causes. Thereistoo much
tendency to demand from the first century writers an answer to all the questions we should like to
put.

Moreover, Luke passes very lightly over the sufferings and the dangers that Paul encountered;
many he omits entirely, others he mentions without emphasising the serious nature of the case (p.
279f1.).

Itisplain that Paul at the moment felt deeply wounded. The journey which he felt to be absolutely
necessary in the interests of future work was treated by Mark as an abandonment of the work; and
his sensitive nature would consider Mark’ s arguments, plausible as they were in some respects, as
equivalent to adeclaration of want of confidence. But that feeling, though it lasted for some years,
was not of the permanent nature which would put it on the same plane as the facts recorded by
Luke. Who can think that Paul would have desired permanent record of his illness and Mark’s
desertion? And his desire on a matter personal to himself would be Luke's law.

2THE“THORNIN THE FLESH”.

The character of the Pamphylian country, not merely in its modern half-cultivated condition, but
at all times, must have been enervating and calculated to bring out any latent weakness of
constitution. Now it isaprobable and generally accepted view that the “ physical weakness,” which
was the occasion why Paul preached to the Galatians, was the same malady which tormented him
at frequent intervals. | have suggested that this malady was a species of chronic malariafever; and,
in view of criticisms, it is necessary to dwell on this point; for | have incurred the blame of
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exaggerating an ephemeral attack. The question is put whether such an illness “could reasonably
have called forth their contempt and loathing.

A physical weakness, which recurs regularly in some situation that one is regularly required by
duty to face, produces strong and peculiar effect on our human nature. An attentive student of
mankind has caught thistrait and described it clearly in one of the characters whom his genius has
created. | quote from Charles Reade' s description of a clergyman engaged in warfare against the
barbarity of prison discipline, upon whom every scene of cruelty which he had often to witness
produced a distressing physical effect, sickness and trembling. “His high-tuned nature gave way.
He locked the door that no one might see his weakness; and, then, succumbing to nature, he fell
first into asickness and then into a trembling, and more than once hysterical tears gushed from his
eyes in the temporary prostration of his spirit and his powers. Such are the great. Men know their
feats, but not their struggles. The feeling of shame at this weakness is several times described in
the course of the narrative (It is Never too Late to Mend); and, when at last nature, on the verge of
amore serious physical prostration, ceased to relieveitsalf in this painful way, “he thanked Heaven
for curing him of that contemptible infirmity, so he called it”. Y et that weakness did not prevent
the sufferer from facing his duty, but only came on as a consequence; and it could be hidden within
the privacy of his chamber. Let the reader conceive the distress and shame of the sufferer, if the
weakness had prostrated him before his duty was finished, and laid him helpless before them all
when he required hiswhole strength. Surely he would have “ besought the Lord that it might depart
from” him, and regarded it as “amessenger of Satan sent to buffet him” (11 Cor. XII 7, 8).

Now, in some congtitutions malariafever tendsto recur in very distressing and prostrating paroxysms,
whenever one's energies are taxed for a great effort. Such an attack is for the time absolutely
incapacitating: the sufferer can only lie and feel himself a shaking and hel pless weakling, when he
ought to be at work. He feels a contempt and loathing for self, and believes that others feel equal
contempt and loathing.

Charles Reade’ s hero could at least retire to hisroom, and lock the door, and conceal hisweakness
from others; but, in the publicity of Oriental life, Paul could have no privacy. In every paroxysm,
and they might recur daily, hewould lie exposed to the pity or the contempt of strangers. If hewere
first seen in a Galatian village, or house, lying in the mud on the shady side of awall for two hours
shaking like an aspen leaf, the gratitude that he expresses to the Galatians, because they “did not
despise nor reject hisinfirmity,” was natural and deserved.

Fresh light is thrown on this subject by an observation of Mr. Hogarth, my companion in many
journeys. In publishing a series of inscriptions recording examples of punishment inflicted by the
God on those who had approached the sanctuary in impurity, he suggests that malarial fever was
often the penalty sent by the God. The paroxysms, recurring suddenly with overpowering strength,
and then passing off, seemed to be due to the direct visitation of God. This gives a striking effect
to Paul’swordsin Gal. 1V 14, “you did not despise nor reject my physical infirmity, but received
me as an angel of God”: though the Galatians might have turned him away from their door as a

16 Expositor, Dec., 1893, p. 4417.
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person accursed and afflicted by God, they received him as God's messenger. The obvious
implication of this passage has led many to the view that Paul’s malady was epilepsy, which was
also attributed to the direct visitation of God.

A strong corroboration is found in the phrase: “a stake in the flesh,” which Paul uses about his
malady (Il Cor. XIl 7)—That is the peculiar headache which accompanies the paroxysms: within
my experience several persons, innocent of Pauline theorising, have described it as “like ared-hot
bar thrust through the forehead” . Assoon asfever connected itself with Paul in my mind, the “ stake
in the flesh” impressed me as a strikingly illustrative metaphor; and the oldest tradition on the
subject, quoted by Tertullian and others, explainsthe” stake in the flesh “as headache.

The malady was a “messenger of Satan”. Satan seems to represent in Pauline language any
overpowering obstacle to his work, an obstacle which it was impossible to struggle against: so
Satan prevented him from returning to Thessalonica, in the form of an ingenious obstacle, which
made his return impossible for the time (p. 230). The words “ messenger sent to buffet me,” imply
that it came frequently and unexpectedly, striking him down with the power of the Enemy.

The idea that the malady was an affection of the eyes, resulting from blinding at his conversion,
seemsinadequate in itself, unsuitable to his own words, and contradicted by the evidence asto the
power of hiseyes (p. 38).

Paul describes the malady as sent to prevent him from “being exalted overmuch by reason of the
exceeding greatness of the revelations’” which had been granted to him; and he clearly implies that
it came later than the great revelation, when “he was caught up even to the third heaven” about 43
A.D. (p. 60). The malady certainly did not begin long beforethisjourney; and the attack in Pamphylia
may perhaps have been the first

3. THE SYNAGOGUE IN PISIDIAN ANTIOCH.

(X111 13) JOHN DEPARTED FROM THEM AND RETURNED TO
JERUSALEM; (14) BUT THEY WENT ACROSS FROM PERGA AND
ARRIVED AT PISIDIAN ANTIOCH. AND THEY WENT INTO THE
SYNAGOGUE ON THE SABBATH DAY, AND SAT DOWN; (15) AND
AFTER THE READING OF THE LAW AND THE PROPHETS, THE
ARCHISYNAGOGOI SENT TO THEM SAYING, “GENTLEMEN,
BRETHREN, IF THEREISIN YOU A WORD OF ENCOURAGEMENT TO
THE PEOPLE, SAY ON”. (16) AND PAUL STOOD UP AND MADE A
GESTURE WITH HISHAND AND SPOKE . . . (42) AND ASTHEY WENT
OUT, THEY BESOUGHT THAT THESEWORDSMIGHT BE SPOKEN TO
THEM THE NEXT SABBATH. (43) NOW, WHEN THE SYNAGOGUE
BROKE UP, MANY OF THE JEWS AND OF THE GOD-FEARING
PROSELYTES FOLLOWED PAUL AND BARNABAS: WHO, SPEAKING
TO THEM, URGED THEM TO CONTINUE IN THE GRACE OF GOD. (44)
AND THE NEXT SABBATH ALMOST THE WHOLE CITY WAS
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GATHERED TOGETHER TOHEAR THEWORD OF GOD. (45) BUT WHEN
THE JEWS SAW THE MULTITUDES, THEY WERE FILLED WITH
JEALOUSY, AND CONTRADICTED THE THINGSWHICH WERE SPOKEN
BY PAUL, AND BLASPHEMED. (46) AND PAUL AND BARNABAS
SPAKE OUT BOLDLY AND SAID, “IT WAS NECESSARY THAT THE
WORD OF GOD SHOULD FIRST BE SPOKEN TO YOU. SEEING YE
THRUST IT FROM YOU, AND JUDGE YOURSELVES UNWORTHY OF
ETERNAL LIFE, LO, WE TURN TO THE GENTILES.” ... (48) AND AS
THE GENTILES HEARD THIS, THEY WERE GLAD AND GLORIFIED
THE WORD OF GOD: AND AS MANY AS WERE ORDAINED TO
ETERNAL LIFE BELIEVED. (49) AND THE WORD OF THE LORD WAS
SPREAD ABROAD THROUGHOUT ALL THE REGION. (50) BUT THE
JEWSURGED ON THE DEVOUT WOMEN OF HONOURABLE ESTATE,
AND THE CHIEF MEN OF THE CITY, AND STIRRED UP A
PERSECUTION AGAINST PAUL AND BARNABAS, AND CAST THEM
OUT OF THEIR BORDERS. (51) BUT THEY SHOOK OFF THE DUST OF
THEIR FEET AGAINST THEM, AND CAME UNTO ICONIUM. (52) AND
THE DISCIPLES WERE FILLED WITH JOY AND WITH THE HOLY
GHOST.

The route between Perga and Pisidian Antioch, with its perils of rivers, perils of robbers, and the
later legend connected with the journey across the Pisidian mountains by the city which still bears
the Apostle’ s name, is described el sewhere, and need not here detain us.

The usual punctuation of vv. 13, 14, seemsto arise from the idea that Paul’ s sermon was delivered
on the first Sabbath after he reached Antioch. So, Conybeare and Howson say, “a congregation
came together at Antioch on the Sabbath which immediately succeeded the arrival of Paul and
Barnabas’. It seems, however, not possible that such powerful effect asisdescribed inv. 44 should
have been produced on the whole city within the first ten days after they arrived in Antioch.
Moreover, when Paul’s teaching had become more definite and pronounced, he preached three
successive Sabbathsto the Jews at Thessalonica(p. 228), and it seemsimplied that the rupture took
place there unusually soon; hence, at thistime, when he had been preaching for yearsin the Jewish
synagogues of Cilicia, Syriaand Cyprus, it isimprobable that the quarrel with the Jews of Antioch
took place on the second Sabbath.

But, when the passage is properly punctuated, there remains nothing to show that Paul’s speech
was delivered on hisfirst Sabbath in Antioch. Nothing is said as to the first days of the Apostles
stay in the city. We are to understand, according to the rule already observed (p. 72 f.), that the
usual method was pursued, and that some time passed before any critical event took place. As at
Paphos, the fame of the new teachers gradually spread through the city. The historian gives an
address to the synagogue with an outline of the teaching which produced this result; the address
delivered on acritical Sabbath, after feeling had already been moved for sometime, may well have
remained in the memory or in the manuscript diary of some of the interested hearers, and thus been
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preserved. We make it part of our hypothesis that L uke took his task as a historian seriously, and
obtained original records where he could.

Paul’ s address to the assembled Jews and proselytes was doubtless suggested by the passages, one
from the Law, one from the Prophets, which were read before he was called to speak. It has been
conjectured that these passages were Deut. | and Isaiah |, which in the Septuagint Version contain
two marked words employed by Paul: the Scriptureswere probably read in Greek in this synagogue
of Grecised Jews (see pp. 84, 169). Deut. | naturally suggests the historical retrospect with which
Paul begins; and the promise of remission of sins rises naturally out of Isaiah | 18. Dean Farrar
mentionsthat “in the present list of Jewish lessons, Deut. I-111 22 and Isaiah | 1-22 stand forty-fourth
inorder”. That list isof decidedly later origin; but probably it was often determined by older custom
and traditional ideas of suitable accompaniment.

The climax of the address passed from the historical survey (with its assurance of unfailing Divine
guidance for the Chosen People) to the sending of Jesus, who had been dain by the rulers of
Jerusalem (“because they knew Him not, nor the voices of the prophets which are read every
Sabbath,” v. 27), but whom God had raised from the dead. Then follow the promise and the
peroration;—

(X111 38) BE IT KNOWN UNTO YOU THEREFORE, BRETHREN, THAT
THROUGH THIS MAN IS PROCLAIMED UNTO YOU REMISSION OF
SINS; (39) AND BY HIM EVERY ONE THAT BELIEVETH ISJUSTIFIED
FROM ALL THINGS, FROM WHICH YE COULD NOT BEJUSTIFIED BY
THE LAW OF MOSES. (40) BEWARE, THEREFORE, LEST THAT COME
UPON YOU, WHICH IS SPOKEN IN THE PROPHETS; “BEHOLD, YE
DESPISERS, AND WONDER, AND PERISH; FOR | WORK A WONDER
IN YOUR DAYS’.

This outspoken declaration that the Judaic system was superseded by a higher message from God
isnot said to have hurt the feelings of the Jews who were present. Paul was invited to continue his
discourse on the following Sabbath; many of the audience, both Jews and proselytes, followed the
Apostlesfrom the synagogue; and both Paul and Barnabas addressed them further, and emphasised
the effect of the previous address.

There must have been something in the situation or in the supplementary explanations given by
Paul and Barnabas, which made his words specially applicable to the Gentiles; and a vast crowd
of the citizens gathered to hear Paul on the following week. Paul’ s address on this occasion is not
given. It wasin all probability addressed pointedly to the Antiochians, for violent opposition and
contradiction and jealousy were roused among the Jews. We may fairly infer that the open door of
belief for the whole world irrespective of race was made a prominent topic; for the passion which
animated the Jewish opposition is said to have been jealousy. The climax of a violent scene was
the bold declaration of Paul and Barnabas that they “turned to the Gentiles, since the Jews rejected
the Gospel”.
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In this scene the same fact that was observed at Paphos came out prominently. The eager interest
and the invitation of the general population stimulated Paul; and his ideas developed rapidly. The
first thoroughly Gentile congregation separate from the synagogue was established at Pisidian
Antioch. Where he saw no promise of success, he never persisted; but where “a door was opened
unto him,” he used the opportunity (I Cor. XVI 9, 1l Cor. Il 12). The influence attributed to the
women at Antioch, v. 50, isin perfect accord with the manners of the country. In Athens or in an
lonian city, it would have been impossible (p. 252).

4. THE CHURCH AT PISIDIAN ANTIOCH.

The deep impression that had already been produced on the genera population of Antioch was
intensified when the preaching of Paul and Barnabas began to be addressed to them directly and
exclusively. The effect was now extended to the whole Region. This term does not indicate the
landsimmediately around thefortifications of Antioch, and belonging to that city. Thefree population
of those lands were citizens of Antioch; and theterm “city,” according to the ancient idea, included
the entire lands that belonged to it, and not the mere space covered by continuous houses and a
fortified wail. “A city was not walls, but men;” and the saying had a wider and more practical
meaning to the ancients than is generally taken from it in modern times. The phrase that is here
used, “the whole Region,” indicates some distinct and recognised circle of territories.

Herewe have afact of administration and government assumed in quiet undesigned fashion: Antioch
wasthe centre of aRegion. Thisisthekind of allusion which affordsto students of ancient literature
atest of accuracy, and often a presumption of date. | think that, if we put this assumption to the
test, we shall find (1) that it isright, (2) that it adds a new fact, probable in itself but not el sewhere
formally stated, about the Roman administration of Galatia, (3) that it explains and throws new
light on several passages in ancient authors and inscriptions. Without discussing the subject too
elaborately, we may point out the essentials.

My friend Prof. Sterrett, of Amherst, Massachusetts, has discovered and published an inscription
of Antioch, which speaks of a “regionary centurion” (¢ékatovtapxnv peyewvdpiov), evidently a
military official charged with certain duties (probably in the maintenance of peace and order) within
a certain Regio of which Antioch was the centre.”

Thus we have epigraphic authority to prove that Antioch under the Roman administration was the
centre of aRegion. Further, we can determine the extent and the name of that Region, remembering
always that in a province like Galatia, where evidence is lamentably scanty, we must often be
content with reasonabl e probability, and rarely find such an inscription as Prof. Sterrett’ s to put us
on aplane of demonstrated certainty.

It is natural in the administration of so large a province as Galatia, and there are some recorded
proofs, that a certain number of distinct Regiones (or xwpat) existed in Southern Galatia. To quote

17 Partly to guard against a possible objection, partly to show how much may depend on accuracy in asingle letter, it may be added
that Prof. Sterrett in publishing this inscription makes a conjectural alteration, which would deprive us of the help that the
inscription gives. He prints eyewvdpiov but thisis an arbitrary change in violation of his own copy.
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the exact names recorded, we have Phrygia or ®puyia xwpa, Isauria or ‘Toavpikn (xwpa), Pisidia,

Lycaoniaor FaAatikn xwpa (with tfig Avkavoiag understood, denoting the Roman part of Lycaonia
in contrast with Lycaonia Antiochiana or Aytioxaavh xwpa the part of Lycaonia ruled by King
Antiochus). There can be no doubt that Pisidian Antioch (strictly “aPhrygian city towards Pisidia’)

was the centre of the Region called Phrygia in inscriptions enumerating the parts of the province,

and “the Phrygian Region of (the province) Galatia’ in Acts XV 6, or “the Phrygian Region” XVIII

23. This central importance of Antioch was due to its position as a Roman Colony, which made it
the military and administrative centre of the country.

Thus, without any formal statement, and without any technical term, but in the course of a bare,
simple and brief account of the effects of Paul’s preaching, we find ourselves unexpectedly (just
as Paul and Barnabas found themselves unintentionally) amid a Roman provincial district, which
ismoved from the centre to the extremities by the new preaching. It isremarkable how the expression
of Luke embodies the very soul of history (p. 200).

A certain lapse of time, then, isimplied in the brief words of v. 49. The process whereby the whole
region was influenced by the Word must have been a gradual one. The similar expression used in
X1X 10 may serve as astandard of comparison: there, during aperiod of two yearsin Ephesus, “all
they which dwelt in Asiaheard the Word”. The sphere of influenceisimmensely wider in that case;
but the process is the same. Persons from the other cities came to Antioch as administrative centre,
the great garrison city, which was often visited by the Roman governor and was the residence of
some subordinate officials: they camefor law-suits, for trade, for great festivals of the Roman unity
(such asthat described in the Acta of Paul and Thekla).*® In Antioch they heard of the new doctrine;
some came under itsinfluence; the knowledge of it was thus borne abroad over the whole territory;
probably small knots of Christians were formed in other towns.

How long a period of timeis covered by v. 49 we cannot tell with certainty; but it must be plainto
every onethat the estimate of thewholeresidence at Antioch astwo to six months, is, asiselsewhere
said, a minimum. It may be observed that in the Antiochian narrative a period of some weeks is
passed over in total silence, then thirty-three verses are devoted to the epoch-making events of two
successive Sabbaths, and then another considerable period is summed up in v. 49.

The action by which Paul and Barnabas were expelled from Antioch has been fully described
elsewhere. The expulsion was inflicted by the magistrates of the city, and was justified to their
mindsin the interests of peace and order. It was not inflicted by officials of the province, and hence
the effect is expressly restricted by the historian to Antiochian territory. Slight as the details are,
they suit the circumstances of the time perfectly.*

18 ChurchinR. E., p. 396; Cities and Bishoprics, p. 56.

19 A dlight addition made in Codex Bezaeat this point presents some features of interest. In the Approved Text the Jews “roused
persecution” against the Apostles; but in the Codex they roused “great affliction and persecution” The additional words are not
characterised by that delicate precision in the choice of terms which belongs to Luke. “Affliction” (BAiync)refers more to the
recipient, “ persecution” (Siwyudc) to the agent; hence the “to rouse persecution” is awell-chosen phrase, but “to rouse affliction
“isnot. The words of Codex Bezaehave been added under the influence of the enumeration of his sufferings given by Paul in |1
Cor. X1 23 (cp. Il Tim. 111 11). The disproportion between that list and the referencesto physical sufferingsin Actsled to aseries
of additions, designed to bring about a harmony between the two authorities.
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In the additions of this kind made to Codex Bezaewe have the beginnings of a Pauline myth. There
isnothing in which popular fancy among the early Christians showed itself so creative asthetortures
of its heroes. The earliest Acta of martyrs contain only a moderate amount of torture, such in kind
aswasinseparable from Roman courts of justice; astime passed, thesetortures seemed insufficient,
and the old Acta were touched up to suit what the age believed must have taken place. Where we
possess accounts of a martyrdom of different dates, the older are less filled with sufferings than
the later. A similar process of accretion to Acts was actually beginning, but was checked by the
veneration that began to regard its text as sacred.

Luke passes very lightly over Paul’s sufferings: from Il Tim. I11 11, we see that he must have
endured much. He was three times beaten with the rods of lictors before A.D. 56 (11 Cor. XI 25).
Now, since the Roman governors whom he met were favourable to him, these beatings must have
taken place in “colonies,” whose magistrates were attended by lictors. It is probable that the
persecution which is mentioned in Antioch, and hinted. at in Lystra, included beating by lictors. It
is noteworthy that the magistrates of these two cities are not expressly mentioned, and therefore
there was no opportunity for describing their action. The third beating by lictors was in Philippi,
also a colony. Similarly it can hardly be doubted that some of the five occasions on which Paul
received stripes from the Jews were in the Gal atian cities, where some Jews were so active against
him.

5. ICONIUM.

(XIV 1) AND IT CAME TO PASS IN ICONIUM AFTER THE SAME
FASHION asin Antioch THAT THEY ENTERED INTO THE SYNAGOGUE
OF THE JEWS AND SO SPAKE THAT A GREAT MULTITUDE, BOTH
OF JEWS AND OF GREEKS, BELIEVED. (2) BUT THE DISAFFECTED
AMONG THE JEWS STIRRED UP AND EXASPERATED THE MINDS OF
THE GENTILES AGAINST THE BRETHREN. (4) AND THE POPULACE
WAS DIVIDED; AND PART HELD WITH THE JEWS AND PART WITH
THE APOSTLES. (5) AND WHEN THERE WASMADE AN ONSET BOTH
OF THE GENTILES AND OF THE JEWS WITH THEIR RULERS, TO
ENTREAT THEM SHAMEFULLY, AND TO STONE THEM, (6) THEY
BECAME AWARE OF IT, AND FLED INTO LYCAONIA.

According to the reading of the MSS,, the narrative of these incidentsis obscure; and it is hard to
believe that the text is correct. Inv. 1 the great success of the preaching isrelated, whileinv. 2 the
disaffected Jews rouse bitter feeling against the Apostles (the aorists implying that the efforts were
successful). Then in v. 3 we are astonished to read, as the sequel of the Jewish action, that the
Apostles remained along time preaching boldly and with marked success: and finally, inv. 4, the
consequences of the Jewish action are set forth. It is therefore not surprising that the critics who
look on Acts as a patchwork have cut up this passage. It must be conceded that appearancesin this
case are in their favour, and that the correctness and originality of the narrative can hardly be
defended without the supposition that some corruption has crept into it; but the great diversity of
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textinthevariousMSS. and Versionsis, on ordinary critical principles, asign that some corruption
did take place at avery early date.

Thecloserelation of vv. 2 and 4 is patent; and Spitta s hypothesisof a primitive document containing
w. 1, 24,5, 6,7, gives a clear and excellent narrative. Only, in place of his improbable theory
that v. 3isascrap from an independent and complete narrative, | should regard it asan early gloss,
similar to the many which have crept into the Bezan Text. The emphasis laid on the marvel at
Lystra, which perhaps implies that it was the first sign of special Divine favour in the Galatian
work (p. 115), may corroborate thisview to some extent. Marvels and tortures are the two elements
which, as time goes on, are added to the story of every saint and martyr; the Bezan Text of this
passage shows a further addition of the same type (p. 113), and is distinguished by numerous
additions telling of the Divine intervention in Paul’s work. All such additions, probably, grew in
the popular belief, and then became attached as true facts to the original text.

The Bezan Text of 2, 3, isagood example of its character as amodernised and explanatory edition
of an already archaic and obscure text. The discrepancy between v. 2 and v. 3 called for some
remedy, which was found in the supposition that there were two tumults in Iconium: on this
supposition v. 2 was interpreted of the first tumult, and a conclusion, “and the Lord soon gave
peace,” wastacked on to it. The narrative then proceeds, after the renewed preaching of v. 3, to the
second tumult of wv. 4, 5 (p. 113). The double tumult lent itself well to the growing Pauline myth,
which sought to find occasion for the sufferings and persecutions of Il Cor. XI.

But, if there were two stages in the Iconian narrative in its origina uncorrupted form, we might
reasonably argue from the words “in the same way (as at Antioch),” that the two stages were (1)
successful preaching in the synagogue, brought to a conclusion by the jealousy and machinations
of the Jews; (2) Paul and Barnabasturned to the Gentile popul ation exclusively and were remarkably
successful among them. But conjectural ateration of thetext would be required to elicit that meaning;
and we cannot spend more time here on this passage.

It is to be noted that no effect on the Region around Iconiurm is mentioned. According to our
hypothesis we must recognise the difference from the narrative at Antioch, where the wide-spread
effect isemphasised so strongly. The differenceisnatural, and the reason is clear, when we consider
the difference between the two cities: Antioch was the governing centre of a wide Region which
looked to it for administration, whereas Iconium was a comparatively insignificant town in the
Region round Antioch.

Again, when Paul and Barnabas went from Antioch to Iconium, they were not going to a new
district, but to an outlying city of the same district; hence there is no definition of their proposed
sphere of duty. They were expelled from Antioch, and they came to Iconium. The case was very
different when they found it expedient to leave Iconium. They then had to cross the frontier to a
new Region of the same province, which began a few miles south and east from Iconium. The
passage to a new Region and a new sphere of work is clearly marked in the text.

6. THE CITIESOF LYCAONIA.
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(X1V 6) Paul and Barnabas FLED UNTO THE CITIES OF LYCAONIA,
LYSTRA AND DERBE, AND THE SURROUNDING REGION; (7) AND
THERE THEY WERE ENGAGED IN PREACHING THE GOSPEL.

The expression used in X1V 6 isremarkable (p. 90): “they fled into Lycaonia, especialy to the part
of it whichissummed up astheccities, Lystraand Derbe, and the surrounding Region”. To understand
thiswe must bear in mind that the growth of citiesin Central and Eastern AsiaMinor was connected
with the spread of Greek civilisation; and in the primitive pre-Greek condition of the country there
were no cities organised according to the Greek system, and hardly any large settlements, except
the governing centres, which were, however, Oriental towns, not Greek cities. Now, inv. 6 aRegion
comprising part of Lycaoniais distinguished from the rest as consisting of two cities and a stretch
of citylessterritory (i.e., territory organised on the native pre-Greek village system).

Here, as in XIIlI 14, we have one of those definite statements, involving both historical and
geographical facts, which the student of ancient literature pounces upon as evidence to test accuracy
and date. | sthe description accurate? If so, wasit accurate at all periods of history, or wasit accurate
only at a particular period? To these questions we must answer that it was accurate at the period
when Paul visited Lycaonia; that it was accurate at no other time except between 37 and 72 A.D;
and that its only meaning isto distinguish between the Roman part of Lycaoniaand the non-Roman
part ruled by Antiochus. It isinstructive asto Luke' s conception of Paul’ s method, and about Luke' s
own ideas on the development of the Christian Church, that he should here so pointedly define the
Roman part of Lycaonia as the region to which Paul went and where he continued preaching.

In modern expression we might call this district Roman Lycaonia; but that would not be true to
ancient usage. Territory subject to Rome was not termed ager Romanus (p. 347), but was designated
after the province to which it was attached; and this district was Galatica Lycaona, because it was
in the province Galatia. It was distinguished from “Lycaonia Antiochiana,” which was ruled by
King Antiochus.

Such was official usage; but we know the capriciousness of popular nomenclature, which often
prefers some other name to the official designation. The inhabitants of the Roman part spoke of
the other as “the Antiochian Region” (Avtioxilr xwpa, and the people of the latter spoke of the
Roman part asthe Galatic Region (TaAatikn xwpa) It was unnecessary for personswho wereliving
in the country to be more precise. Now this Region of Roman or Galatic Lycaonia is three times
mentioned in Acts. (1) In XIV 7 itis defined by enumerating its parts; and as Paul goesto it out of
Phyrgia, it is necessary to express that he went into Lycaonia: the advice which the Iconians gave
him would beto go into Lycaonia. (2) In XV1 1-3 thewriter does not sum up the district asawhole,
for his narrative requires a distinction between the brief visit to Derbe and the long visit to Lystra.
(3) In XVI1II 23, as he enters the Roman Region from the “Antiochian Part,” the writer uses the
name which Paul would use as he was entering it, and calls it “the Galatic Region”. This is
characteristic of Acts: it moves amid the people, and the author has caught histerm in many a case
from the mouth of the people. But this is done with no subservience to vulgar usage; the writer is
on a higher level of thought, and he knows how to select those popular terms which are vital and
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powerful, and to reject those which are vulgar and inaccurate: he moves among the people, and yet
stands apart from them.

The subsequent narrative makesit clear that Paul visited only Lystraand Derbe. Why, then, should
the author mention that Paul proceeded “to Lystra and Derbe and the Region in which they lie”?
Thereason liesin his habit of defining each new sphere of work according to the existing political
divisions of the Roman Empire. It is characteristic of Luke's method never formally to enunciate
Paul’ s principle of procedure, but simply to state the facts and leave the principle to shine through
them; and here it shines clearly through them, for he made the limit of Roman territory the limit of
hiswork, and turned back when he cameto Lystra. He did not go on to L aranda, which was probably
a greater city than Derbe at the time, owing to its situation and the policy followed by King
Antiochus. Nor did he go to the uncivilised, uneducated native villages or towns of Roman Galatia,
such as Barata.

Accordingly, the historian in the few words (X1V 6, 7) assumes and embodies the principle which
can be recognised as guiding Paul’s action, viz., to go to the Roman world, and especidly to its
great cities. There is no more emphatic proof of the marvellous delicacy in expression that
characterisesthe selection of wordsin Acts—adelicacy that can spring only from perfect knowledge
of the characters and actions described.

But the passage, not unnaturally, caused great difficulties to readers of the second century, when
the bounds of Galatiahad changed, and the remarkable definition of X1V 6 had becomeunintelligible.
It was then gathered from these words that some preaching took placein “the region round about,”
and the explanation was found in the later historical fact (which we may assume unhesitatingly as
true), that converts of Paul carried the new religion over the whole region. This fact, got from
independent knowledge, was added to the text, and thus arose the “Western” Text, which appears
with dight variations in different authorities. In Codex Bezeethe result is as follows (alterations
being in italics):—

“(4) AND THE POPULACE remained divided, SOME TAKING PART WITH
THE JEWS, AND SOME WITH THE APOSTLES, cleaving to them through
the ward of God. (5) And again the Jews, along with the Gentiles, roused
perucution for the second time, and having stoned them they cast them out of
the city; (6) and fleeing tiny came into Lycaonia, to a certain city called
LYSTRA, AND DERBE, AND THE whole SURROUNDING REGION; (7)
AND THEY WERE THERE ENGAGED IN PREACHING, and the entire
population was moved at the teaching; but Paul and Barnabas continued in
Lystra.”

In this text the Pauline myth has been considerably developed. The disciples cling to the Apostles,
are persecuted with them, accompany their flight, and preach in the surrounding Region, while
Paul and Barnabas spent their time at Lystra. But the enlarged text movesin the atmosphere of the
second century. It gives us an idea of the difficulties besetting the study of Acts even then, owing
to the changes that had occurred in the surroundings of the events narrated; and it shows that these
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